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제 1장 서 론

모든 언어에는 문화가 반영되어 있다.따라서 언어 속에 담겨 있는 문화

적 배경과 의미를 이해하지 못한다면 언어의 의미를 제대로 이해할 수 없

다.이처럼 언어와 문화는 서로 밀접한 관련성을 가지고 있기 때문에 분리

하여 교육되어서는 안되는 것이다.언어와 문화의 밀접한 상호관계는 일상

의 생활에서 심심치 않게 살펴볼 수 있다.

요즘 성행하는 한류열풍이란 말에서 알 수 있듯이 한국 문화에 대해서

관심을 갖는 외국인들이 늘고 있다.외국어로서의 한국어 교육 역시 이에

발맞추기 위해 문화 교육의 중요성을 강조하게 되었고,한국문화 교육은

한국어 교육에 있어서 필수적인 요소가 되었다.이러한 상황 아래 외국어

로서의 한국어 교육은 이전과는 다른 교육 방향을 가져야만 할 것이다.

또한 외국어로서의 한국어 교육은 국어 교육과는 다른 방식으로 이루어

져야만 한다.왜냐하면 국어 교육과 한국어 교육이라는 용어는 서로 다른

것이기 때문이다.전자의 경우 한국인에게 한국어를 가르치는 것을 말하

며,후자의 경우는 외국인에게 외국어로서 한국어를 가르치는 것을 뜻한

다.

그런데 외국어로서 한국어 교육의 주된 목적이 사회가 받아들일 수 있는

언어소통 능력을 갖추는 것이라고 할 때,그것은 단순히 말과 글을 문법적

으로 다르지 않게 구사하는 것만을 뜻하지 않는다.담화상황에서 본인이

의도한 의미를 정확하게 혹은 적절하게 전달할 수 있어야만 할 뿐만 아니

라,상대방의 생각이나 믿음,감정,태도까지 파악하여 상대방에게 영향을

미칠 수 있는 담화능력을 뜻하는 것이다.따라서 외국인이 외국어로서 한

국어가 가지는 언어적 의미를 제대로 이해하여 담화상황 속에서 자연스럽

게 한국어를 구사하기 위해서는 한국문화에 대한 지식이 필수적인 것이다.

이처럼 의사소통을 중심으로 하는 언어교육에 있어서 문화 교육은 필수불

가결한 요소이다.한국어 교육 역시 한국문화 교육이 전제된 방법이 필요

하다.

본고에서는 외국어로서의 한국어 교육에서 고전소설을 통한 한국문화 교



- 2 -

육 방법을 제시하고자 한다.이것은 단순히 한국어를 가르치는 것이 아니

라 한국문화도 효과적으로 교육시키고자 하는 방안이다.

고전소설은 여러 문학 장르들 중에서 사회를 구성하는 개인들의 사고방

식과 행동 양식을 문화라는 형태로서 반영한다.또한 소설은 등장인물의

행위나 사건을 통해서 가치관이나 정서 등의 정신적인 요소까지 모두 내

포하고 있다.그러한 이유에선지 한국어 교육을 받고 있는 많은 외국인들

에게 소설은 교육적 기피 대상이 되기도 한다.그러나 많은 학습자들은 문

학 텍스트에 대한 학습의 필요성을 인식하고 있으며,문학 텍스트를 통해

한국 문화와 한국어 표현,그리고 한국인의 사상과 정서를 익히기를 원한

다.그중에서도 현대 텍스트에 대한 교육의 요구가 강할 뿐만 아니라 그

기대도 역시 가장 높은 것으로 나타나고 있다.1)

이러한 실정에서 한국 고전소설인 <춘향전>을 통한 한국문화 교육에 대

한 연구는 시기적절한 것으로,본 연구는 외국어로서의 한국어 교육에 있

어서 한국문화 교육을 위한 고전소설의 활용 방안을 보여주고자 한다.즉

실제적으로 교실 학습에서 적용할 수 있는 수업 모형을 제시하는 것을 목

적으로 한다.이를 위해 기존 논의들에서 살펴볼 수 있는 서지 분석을 활

용하여 한국어 교육에 있어서 문화 교육의 정의 및 범위,현황과 문제점,

한국의 각 대학기관에서 실시되고 있는 한국 고전문학 교육 현황 등을 분

석하고,고전소설을 통한 한국어 문화 교육 방법을 제시할 것이다.

제 1절 연구의 필요성 및 목적

한국어교육에서의 문학교육은 한국어교육과 문화교육이 모두 존재해야

함을 뜻한다고 할 수 있다.문화교육만 있고 한국어교육이 없다면 가장 기

본적인 교육의 목표가 상실되고 주객이 뒤바뀐 교육이 된다.마찬가지로

문화교육이 단순히 문화 항목 교육이나 텍스트 활용을 위해서만 존재하고

문화교육 고유의 의미가 존재하지 않는다면 한국어교육에서 문화교육은

존재하지 않으며 굳이 문화교육이라 말할 필요가 없어진다.같은 선상에서

1)최지현,『문학교육과정론』,역락,2006,pp.211-212.
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문학교육이 내용 이해 수준의 교육과 의사소통 능력 향상을 위한 텍스트

내의 어휘,문법 교육만을 위해 존재한다면 굳이 문학 작품을 한국어교육

의 텍스트 가져와 교육에 활용할 이유는 사라진다.따라서 한국어교육에서

의 문학 교육이란 한국어 학습자로 하여금 의사소통 능력의 향상을 이룰

수 있도록 하고,문학 교육이 가지는 고유한 성격을 통해 한국 문학만이

가지는 느낌과 감정을 학습하도록 도와줌으로써 앞으로 한국어 학습자가

스스로 한국 문학 작품을 접하는데 어려움이 없게 하는 것을 가리킨다.

의사소통 중심의 한국어교육 과정에서 학습자들은 말하기․듣기․읽기․

쓰기 능력의 활성화에 교육의 초점이 맞춰져 있었으며 기존의 논의에서도

의사소통 능력 향상을 위한 네 가지 기술을 어떻게 효율적으로 지도할 것

인가가 논의의 대상이었다.이런 흐름은 문학을 활용한 한국어교육에서도

그대로 적용되어 문학 텍스트를 활용하여 의사소통 능력의 향상을 도모하

는 교육 과정에 의해 교육이 이루어지고 있다.그러나 의사소통 중심․상

황 중심의 한국어교육 과정에서 문학을 활용할 때 문학 작품 선정이 적절

했는지,문학 작품을 활용하여 의사소통 중심․상황중심의 한국어 능력을

이끌어내고 있는지,한국 문학만의 고유한 맛과 특수한 정서를 알 수 있게

하는지를 살펴볼 필요가 있다.

앞서 언급하였듯이 한국어교육에서 한국 문학 교육은 학습자의 전체적인

활동에서 한 부분에 불과하며 학습자가 한국 언어․문화를 경험하는 과정

의 시작에 불과하다.따라서 한국어교육에서 한국 문학 교육은 외국인에게

한국을 대표하는 문학 작품 텍스트를 제시하는 것보다 의사소통 능력 향

상에 이바지하고 문학 작품에 스며든 한국인의 사상과 감정,가치관,정서

등을 학습할 수 있는 텍스트를 선정하여 한국어교육 정규 과정을 모두 이

수한 학습자가 문학 작품 텍스트에 내재한 문화․정서적 이질감을 극복하

여 스스로 한국 문학 작품을 감상할 수 있도록 도와주는 문학 작품 텍스

트를 선정하여 교육하는 것이 더 적절할 것이다.따라서 이 논문에서는 한

국어 교육을 위해 고전문학 교육의 필요성과 구체적 교수학습 방안을 제

시할 것이며 이는 한국문화를 중점으로 다룰 것임을 밝힌다.
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제 2절 선행연구 검토

그동안 한국어교육의 목표가 주로 언어능력을 향상시키는 데에 편중되어

있었기 때문에 문학과 문화교육에 대한 연구가 그다지 많은 편이 아니다.

그렇지만 최근 한국어교육에서 문학교육과 문화교육에 대한 관심과 연구

가 활발해지고 있다.

문학교육의 범주나 텍스트로 문학을 제시한 연구로는 김정숙,황인교,윤

여탁,윤미정,정은화 등이 있다.

김정숙2)은 문화 교육의 범주로 한국을 대표하는 문학과 예술에 대한 교

육을 들고 있으며 조항록3)역시 한국어 고급 과정 학습자를 위한 한국 문

화 교육 방법의 예로 문학 작품의 이해와 할용을 들고 있다 .문학 작품은

외국어 교육 현장에서 가장 보편적인 문화 교육 자료로 사용될 수 있다.

황인교4)역시 외국인 학습자를 위한 한국 문학 교육을 제안하면서 문학

적 언어의 다층적 성격은 다양한 문화적 가치를 함축하여 한 사회를 심층

적으로 반영하므로 목표와 사회에 대한 깊이 있는 이해도 가능하게 한다

고 하였다.

윤여탁5)은 문학을 활용한 한국어 학습은 보다 고급스런 한국어 학습의

요구에 부응할 수 있는 적절한 방법의 하나라고 이야기하면서 특히 문학

이 고급스런 언어 표현이 산물이라는 점에서 한국어의 특수성을 드러내는

행위이자,한국의 문화를 학습하는 도구로 활용될 수 있다고 하였다,문학

을 통한 의사소통 능력은 물론,나아가 한국 문화에 대한 올바른 이해에도

도달할 수 있다는 것이다.

윤미정6)은 외국어로서의 한국어교육에서 활용될 수 있는 효과적인 문학

텍스트로 전래동화를 선정하고,교육적 가치를 찾아 이를 바탕으로 교육적

2)김정숙,「한국어 숙달도 배양울 위한 한국문화 교육 방안」,『교육한글』 제 10호,한글 학회,

1997.

3)조항록,「한국어 고급 과정 학습자를 위한 한국문화 교육방안 」,『한국어교육』9권 2호,국제

한국어교육학회,1998.

4)황인교,「외국인을 위한 한국문화교육-기초단계의 문학작품 읽기를 중심으로-」,『이화어문논

집』16집,이황문학회,1998.

5)윤여탁,「문학을 활용한 한국어교육 방법」,『국어교육연구』6집,서울대국어교육연구소,1999.

6)윤미정,「전래동화를 활용한 한국어 교육」,전북대학교,2008.
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가능성과 의의를 살피고 있다.이를 위해 전래동화의 특성을 살피고 외국

어로서의 한국어교육에서 전래동화만이 지니는 교육적 가치로 전래동화는

구비로 전승되다가 문자로 기록된 문학이라는 점,아동을 위한 문학으로서

교훈적인 내용을 가진 한국 민족 공동의 작품이라는 점,그리고 민담의 하

나로 전 세계에 비슷한 줄거리를 가진 이야기가 분포한다는 점을 제시하

고 있다.

정은화7)는 외국어로서의 한국어 교육의 있어서 문학사용의 중요성과 필

요성을 전제고 그 구체적인 이론과 실천 방안에 대해 고찰하였다.언어를

직접적인 매개로 하는 문학을 학습 언어의 사회문화적 맥락을 자연스럽게

학습자들에게 제공해 줌으로써가 욀 수 있다는 것이다.

한국어교육에서 문화교육의 필요성을 주장한 연구들에는 조영미,장유정,

박영순 등이 있다.

조영미8)는 한국어 사용자 외의 일상에서 나타난 의사소통의 문제들이 외

국어 교육과정에 어떤 영향을 끼치며 한국어 학습에 어떻게 긍정적으로

반영되는지를 살폈다.일상문화 요소에 중점을 두고 활용될 수 있는 실질

적인 문화교육 방안을 세웠다는 점에서 그 의의가 있다.

장윤정9)은 한국어 교재에 있는 문화 교육을 분석하고 향후 추구해야할

문화 교육의 방향을 살폈다.주제 및 소재에서의 한국문화,언어에서의 한

국문화,글에 투영된 한국문화의 세부 항목으로 분류되는 내용적 측면에서

와 학습자 수준에 따른 난이도 시각 자료 학습 활동의 구성 측면으로 분

석하였다.

박영순10)은 한국어교육에서 문화교육의 중요성을 제기하면 문화교육위주

로 이루어져야 한다고 주장하였다.그러면서 문화교육의 가능과 역할을 살

피며 문화교육의 방향을 제시하였다.

신윤경11)은 문학 텍스트 선정 기준을 마련하면서 작품 선정을 위한 평가

7)정은화,「한국어교육에 있어서 시 교육에 대한 연구」,이화여자대학교,2001.

8)조영미,「언어 문화적 특성을 고려한 한국어교육의 교재 편성 방안」,『국어교육연구』3집,서

울대국어교육연구소,1996.

9)장윤정,「한국어교재에서의 문화교육 분석」,연세대하교,2002.

10)박영순,「한국어교육으로서의 문화 교육에 대하여」,이중언어학 제23화,2003.

11)신윤경,「한국어 교육을 위한 문학 텍스트 연구」,고려대학교,2008.
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항목을 함께 제시하였다.이를 바탕으로 실제 텍스트 선정의 예를 보이고

선정된 텍스트를 중심으로 초점화된 수업 목표별 교수 방안을 제시하고

있다.

구체적인 문학작품을 선정하여 한국어교육에 활용한 논문들은 다음과 같

다.

한국어 교재 편성 방안을 언급하면서 다양한 읽기 자료의 언어 문화적

특성을 고려한 권순희12)는 민간전래 동화나 고전소설,판소리들을 쉬운 말

로 제시하거나 영어 번역으로 읽을거리로 만들어 한국문화에 대한 친근감

을 주도록 하는 것과 한국의 전통사상과 외국인의 사상을 비교․대조한

설명문이나 논설문을 제시할 것을 권하고 있다.특히 서로 다른 문화에 대

한 접근법으로서 같은 동․서양의 두 작품을 선정하여 언어상의 차이로

언어표현의 차이가 어떻게 나타나고,문화의 차이로 인해 서양인의 사고방

식과 한국인의 사고방식이 어떻게 다르게 나타나는지 실감나게 느낄 수

있는 방안을 제시했다.

서희정13)은 문학 외적․내적 측면에서 외국인 학습자를 위한 고전문학

작품의 선정 기준 8가지를 제시하였다.외적 기준에서 '교육 과정 및 교수

요목과의 연계성','학습자의 언어숙달도','학습자의 문화 및 문학적 배경

지식'을제시하고,내적 기준에서 ‘작품의 문학적 가치와 대중성','분량과

구성의 복잡도','언어적 요소의 실제성','주제의 보편성과 특수성','작품

의 언어 교육적 활용도'를 제시했다.

이숙진14)은 교재에서의 문학 교육 실태를 살펴본 후 문제점을 제시하고

다시 그 문제점을 해결하기 위한 과제로 교재에 수록된 작품의 수를 늘리

거나 다양한 활동을 제시하고,적절한 문학 작품 선정 기준을 마련해야 하

며 통합적 활용 방안의 연구를 제안했으며 텍스트를 통해 문학 작품 이해

교육은 물론 언어 교육,나아가 문화 교육까지 병행할 수 있어야 함을 주

장하였다.

12)권순희,「언어 문화적 특성을 고려한 한국어교육의 교재 편성 방안」,『국어교육연구』3집,서

울대국어교육연구소,1996.

13)서희정,「한국어 학습자를 위한 고전 서사문학 작품 선정 방안」,『고황논집』

36집,경희대학교 대학원 원우회,2005.

14)이숙진,「고전문학을 활용한 한국어 교육 연구」,강남대학교,2008.
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문화와 통합한 한국어의 필요성을 역설한 이성희15)는 설화를 통해 한국

어교육에 대해 살펴보고 학습 모형을 구성하였다.설화는 한국어 학습에서

한국인의 심성,문화,역사,관습,미덕,예의범절 이해를 비롯한 속담,어

구를 통해 어휘 확장과 흥미까지 느낄 수 있는 학습자료 라고 설정하였다.

정은화16)는 한국어교육에서 문학텍스트가 광범위한 목표 아래 활용될 수

있도록 해야 하며 이로 인한 방안으로 한국어 교육에서 시 교육의 특성과

중급을 대상으로 한 구체적인 수업 방안을 마련하였다.한국국내에서 한국

어교육이 이루어질 때 문학이 어떻게 활용하고 있는지를 살피고 시 텍스

트는 언어적이고 기능적인 목표를 가져야 하며 수준별 시문학 활용 방안

이 모색되어야 함을 주장하였다.

주은정17)은 언어교육에서 문화교육이 중요함에 따라 문학 텍스트를 선정

하여 실제 초급 한국어 교육에서 활용할 수 있는 수업 방안을 설계하였다.

문학 텍스트를 전래동화와 세계 명작 동화로 한정하여 초급 학습자의 흥

미와 이해를 끌게 하였으며 다양한 교수모형으로 수업의 실제를 제시하였

다.

김보경18)은 외국어로서의 한국어교육에서 문학 텍스트 교육의 필요성을

역설하면서 한국어 중급 학습자를 대상으로 하는 수필선정 기준을 선정하

고 이 기준에 적합한 실제 수 필 목록과 구체적인 수업 활동을 제시하여

수필 사용이 어떤 효과가 있는지를 제시하였다.문학 교육 모형 중,개인

성장 모형을 바탕으로 조경희의 수칠 ‘얼굴’을 활용한 수업 지도안을 설계

하면서 학습자가 문학 텍스트의 주제를 개인적 경험과 밀접하게 연결하여

표현하는 활동을 하도록 하였다.

문보라19)는 중급학습자의 의사소통 능력 향상을 위한 전래동화의 활용으

로 읽기 기능 안에서 문화를 어떻게 교육하는 것이 효과적인지 제시하고

있다.이를 위해 문화적 요소를 내포한 읽기 텍스트로 적합한 전래동화를

15)이성희,「설활를 통한 한국어 문화교육 방안」,『한국어교육』10권 2호,한국어 교육학회,

1999.

16)정은화,「한국어교육에 있어서 시 교육에 대한 연구」,이화여자대학교,2001.

17)주은정,「문학텍스트를 활용한 한국어교육 연구」,경희대학교,2002.

18)김보경,「한국어 중급 학습자를 위한 문학 텍스트 활용 방안연구」,연세대학교,2002

19)문보라,「전래동화를 활용한 한국어 교육 방안 연구」,배재대학교,2009.
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활용성제안 및 읽기 수업을 위한 목록 작성과 학습자 언어 능력을 고려한

재구성방안을 거쳐 문화 중심의 읽기 수업안을 제안하고 있다.

홍혜준20)은 고전문학을 통해 생활,풍속,한국의 자연환경,한국어 특유의

언어유희나 통사구조,해학,자연 친화 사상,효사상,유불선 사상들을 배

울 수 있다고 하였다.지금까지 한국어 교육에서의 문학 교육에 대한 선행

연구를 검토해 본 결과,크게 세 가지로 정리할 수 있다.

첫째 문학을 언어 교육의 자료로 활용하여 궁극적으로 학습자의 언어 능

력을 향상시키고자 하였으며,둘째 문학을 문화 교육의 일환으로 활용하고

자 한 것,셋째 문학의 독자성을 인정하고 문학을 문학으로 가르치고자 한

것 등이 그것이다.

그러나 분명한 것은 연구의 목적과 내용이 어떻든지 각각의 관점에서 모

두 문학 교육의 필요성을 언급하고 있다는 점이다.즉,한국어 교육에서

문학은 한국 문화의 이해와 한국어 숙달도 향상뿐만 아니라 학습자 측면

을 고려하여 다양한 목표로 접근하려는 시도가 진행되고 있는 것이다.

이 연구에서는 중급 이상의 학습자를 대상으로 고전 문학 작품을 교육하

되,그 속에 담긴 한국 문화 내용을 중심으로 문학 교육의 중요성을 확인

해 보고자 한다.여기에서 한 걸음 더 나아가 현재 한국어교육을 위한 문

학자료 활용방안에 대한 연구는 활성화의 조짐을 보이고 있으며 문화와

연계한 연구 또한 더욱 활발해질 것이다.따라서 기본적인 논의와 장르의

편중에서 벗어나 다양한 문학 장르의 활성화를 여는 측면에서 본고가 기

여하리라 기대한다.

제 3절 연구 대상 및 방법

현재 국내 한국어교육 기관에서 시행하는 한국어교육 과정은 말하기․듣

기․읽기․쓰기의 언어 영역을 위주로 진행되고 있다.이런 현실 속에서

문화 교육으로서 문학 교육 위주의 수업을 한다는 것은 어려운 상황이다.

20)홍혜준,「고전작품을 통한 한국문화교육,문학 교육을 통한 한국어교육」,국제한국어교육학회,

2003.
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이는 일반 목적 한국어 학습자뿐만 아니라 특수 목적 한국어 학습자도 한

국어 학습의 1차 목표는 언어 능력 향상에 있기 때문일 것이다.학습자의

1차 목표에 따라 각 기관에서 시행하는 교육 과정 역시 의사소통 능력 향

상에 초점을 맞출 수밖에 없다.더욱이 학습자 대부분이 1년 이내의 한국

어과정을 이수하고 나서 대학교에 진학하게 되는 학문 목적 한국어교육의

경우,1년이라는 기간 안에 대학에서 학업 수행이 가능한 정도의 의사소통

능력을 키우고 동시에 내국인 대학생 수준의 한국 문화에 대한 인식과 능

력을 키우기란 어려운 상황이다.그러나 한국어교육의 궁극적인 목적인 의

사소통 향상을 위해서는 네 가지 언어영역 교육과 함께 문화 교육 또한

이루어져야 가능한 것 또한 사실이다.

따라서 한국어 학습자,특히 대학 입학을 목표로 하는 한국어 학습자를

위한 교육 과정에서 의사소통 능력과 문화 능력을 동시에 키우기 위한 방

법으로 한국어교육에서 문학 교육에 대한 연구와 논의는 필요한 부분이다.

외국어로서의 한국어교육에서 문학 교육의 목표는 의사소통 능력 향상뿐

만 아니라 한국의 문화를 이해하고 문학 작품에 내재한 한국인들의 사상,

감정,가치관 등을 파악하여 앞으로 학습자 스스로 한국 문학 작품을 이해

할 수 있는 능력을 향상시키는 데 있다.

이에 따라 이 논문에서는 고전문학 작품을 활용하여 의사소통 능력 향상

은 물론 한국 문화와 한국 사람들의 고유한 특성을 이해할 수 있도록 하

는 문화 교육으로서의 문학 교육에 관한 연구를 하고자 한다.연구에서 초

점을 둔 수업 대상은 중․고급 과정의 한국어 학습자로 한정한다.그리고

한국인의 정서와 가치관을 느낄 수 있는 고전문학,그 중에서도 소설교육

을 통해 문화 교육에 대한 교수 방안을 설계하여 실제의 한국어 교육에서

활용할 수 있도록 수업지도안을 구성하려 한다.

이 논문의 구체적인 연구 절차를 살펴보면 다음과 같다.

2장에서 고전소설 교육의 의의와 고전소설을 통한 문화 교육의 의의를

살펴보고,현재 한국어 교재의 고전소설 교육내용을 분석하고자 한다.

3장에서는 한국어교육에서 고전소설을 활용할 수 있는 방안을 제시한다.

고전소설 작품을 선정 기준과 고전소설로 한국어 문화를 교육할 때 어떤
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문화 내용으로 구성할 수 있는지 연구한다.그리고 <춘향전>을 통해 실제

교수 학습 방안을 설계하여 한국어 교육 현장에서 활용하도록 한다.

마지막으로 4장에서는 앞에서 논의한 결과를 토대로 한국어교육에서 문

학교육의 개선 방안에 대해 제시한 후 이 논문의 연구 결과를 정리하고

한국어교육에서의 고전문학 교육의 활용에 대한 의견을 제시할 것이다.
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제 2장 고전소설 교육의 의의와 교육내용 분석

제 1절 한국어교육에서 고전소설 교육의 의의

한국문학은 한국인이 한국인의 사상과 감정을 한국인의 말로 표현했기

때문에,당연히 한국 문학 속에는 한국문화가 드러나 있다.현재 한국어

교육기관에서 교재에 수록한 작품들은 한국문학사에서 중요하게 다루어지

며 국정교과서에도 수록되어 있는 작품들이 주를 이루는데 장르를 분석하

면 주로 현대시와 현대 소설,수필 등으로 고전문학 교육은 미미한 현실이

다.

고전소설은 한국인의 전통적 정신이 형상화되어 있어 한국인의 삶을 이

해하는 좋은 읽기 자료가 될 수 있다.고전소설 교육이 삶의 교육이고 문

학 교육의 목표가 인간의 삶을 총체적으로 이해하는 것이라면 외국인이

한국 고전소설을 통해 얻고자 하는 것은 한국인 삶의 이해일 것이다.현대

의 한국인의 삶의 모습을 알고자 할 때 현재의 한 단면만을 잘라서 보기

란 어렵다.한국인의 삶을 구성하는 모든 시간과 공간의 총체적 바탕과 근

원을 이해해야만 한다.그렇기에 고전문학을 통하여 한국인의 말과 문화적

전통에 대한 이해가 깊게 이루어지면 한국어 생활을 더욱 풍요롭게 할 수

있다.고전문학에 담긴 한국인들의 정서,생활습관,가치관,자연,삶의 태

도 등을 알게 되어 의사소통이 원활해진다.

조윤제는 고전소설의 교육적 의의에 대하여 "고전소설이야말로 민족 역

사 창조의 이상을 가장 뚜렷하게 우리 앞에 보여주고 있는 것으로 우리는

이 이상을 몸소 체득함으로써 참다운 현실적 민족적인 생활을 할 수 있고,

또 이로 인해 건전한 민족의 역사를 창조할 수 있을 것이다."라고 말한 바

있다.이것은 한국어를 배우려는 외국인들에게도 적용가능하다.외국인들

은 한국 역사를 이루어왔고 앞으로 이루어 나갈 근본이 되는 한국인다운

생활상을 고전소설을 감상하여 짐작할 수 있을 것이다.

고전소설은 한국인의 언어,문화,정신,가치관,풍속 등의 뿌리에 대한

이해를 넓히는 문화교육과,한국어의 이해와 표현학습을 통합적으로 실현
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할 수 있는 심미적 언어교육에 필수적이다.이에 고전소설 교육의 의의를

다음과 같이 정의할 수 있겠다.한국의 말과 문화적 전통에 대한 이해를

바탕으로 한국어 생활을 더욱 풍요롭게 하며 한국인의 정서,가치관,사상

등을 앎으로써 한국인과의 긴밀한 의사소통이 가능해지는 것이다.이는 국

내의 정규 국어과정의 고전소설 교육 목표와 크게 다르지 않지만 조상이

아닌 학습 언어국가의 문화를 이해한다는 점에서 더욱 폭넓은 수용의 자

세가 필요할 것이다.

제 2절 고전소설을 통한 문화 교육의 의의

1.문화의 개념

문화에 대한 정의는 너무나 광범위하고 포괄적인 개념이며 문화에 대해

정의 내린 것만 해도 여러 가지 내용이 있어 본고에서는 학자들이 정의한

내용을 서술함으로써 문화의 개념을 잡고자 한다.

먼저 사전적 의미를 찾아보면 문화란 “사람이 본래 가지고 있는 이상을

실현하려는 인간 활동의 과정 또는 성과이며 특히,예술,도덕,종교,제도

등 인간의 내면적,정신적 활동의 소산”을 일컫는다.이렇게 볼 때 문화는

보통 인류가 만들어낸 정신적․물질적 산물의 총체를 의미한다.Kroeber

& Kluckhohn(1963)에서 열거한대로 지식,신념,예술,법,관습,습관,능

력,도덕,언어,결혼,제도,산업,사유 방식,삶의 태도,심미적 기준,기

술,인간의 작품과 활동,물적재원 등 문화의 범위는 광범위하다.또

Larson& Smalley(1972:39)에서 지적한 대로 생각,관습,기술,예술 등

의 통합체로 단순한 총체적 합 이상의 의미를 갖는다고 지적하였다.

또한 EdwardTylor(1958)에서는 “문화는 지식,믿음,예술,도덕,법률,

관습 그리고 사회의 한 성원으로서의 인간에 의해 획득된 다른 능력과 습

관을 포함하는 복합체이다.”라고 하였다.

1970년대 이후 외국어 교육에서 문화가 어떻게 정의되었는지에 대한 대

표적인 논의를 소개하면 다음과 같다.
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Brooks(1975)에서는 문화를 넓은 의미의 문화인 인간 생활의 모든 것

(everyth-inginhumanlife)과 인간 생활 중에 최상의 것(bestinhuman

life)등 두 가지로 나누어서 제시하였다.여기에서 전자는 흔히 말하는

littleC에 해당하는 것이 되고 후자는 bigC에 해당한다.

Hendon(1985)은 문화를 bigC와 littleC로 구분하면서 고급 문명의 성과

들인 bigC는 주로 과거와 관련되고 littleC는 일상 생활문화 중심으로서

현대와 관련이 있다고 말하고 있다.Hendon의 이와 같은 문화에 대한 구

분은 현대에 이르러서도 그대로 사용하고 있는 방식이며 한국어교육에서

도 문화를 구분하는데 있어서도 bigC와 littleC로 나누어 교육하고 있다.

이석주(2002:2)에서는 문화란 인간의 활동을 통해서 적극적으로 형성

개발되고 혹은 순화한 성과를 가리는 것이라 보았다.언어․풍습․도덕․

종교․학문․예술 및 각종 제도 등을 가리키는 것이다.이것은 사회 구성

원들이 습득하여 공유하고 있으면서 주위나 후세 사람들에게 전달되는 생

활양식 내지 행동 양식,가치관의 총체라고 보았다.따라서 어느 집단에

소속되어 있으면 구성원의 사고와 행동은 의도적이건 무의도적이건 그 집

단의 규범에 의하여 형성되며,이렇게 형성된 사고와 행동은 사회화하여

종적․횡적으로 계속 전달되면서 사회 의식화한다고 하였다.

위의 내용을 총합해 볼 때 문화는 한 민족의 구성원들의 지금까지의 모

든 삶의 행동 양식을 말하는 것이며 이것은 일상 생활문화,예술문화,이

들과 관련한 관념문화로 나누어 볼 수 있을 것이다.

2.문화 교육의 범위

문화교육의 중요성에 대한 인식은 필연적으로 학습할 문화 요소의 선정

과 연계된다.요소 선정이 잘못 되면,이는 교육적 손실이 될 수밖에 없다.

현실적으로 한국어 교육의 문화 교육에서 나타나는 가장 기초적인 문제의

하나는 문화 요소의 선정이다.이러한 문화요소 선정 시 고려되어야 할 여

러 가지 변수가 있는데 조창환(1996:118)에서는 그것을 ①학습자 집단의

구성,② 적절한 교재와 교사용 지침서,③ 교사의 자질과 능력이라고 보
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단계 문화 항목

초급

한국의 음식,식사예절,인사예절,날씨,긴급 전화 한글,한국인의 이름,

호칭어,경어법,비어어적 표현 한복,명절,잔치,경로사상 놀이,태권

도,고궁 지하철,기차,한국의 돈

중급 명절 음식,주도,주택의 종류,일기 예보 감탄사,의성어,의태어,외래

았다.특히 학습자의 경우 성인인가 어린이인가,외국인인가 교포 2세인가,

외국 거주자인가 한국 거주자인가,일본이나 중국 출신의 동양인가 유럽이

나 미국 출신의 서양인인가 등에 따라 학습의 방법과 내용이 달라져야 하

며 학습자의 지적 교육 수준과 기본 교양의 수준이 고려되어야 한다고 하

였다.

문화항목을 정리하여 제시한 내용을 살펴보면 김정숙(1996)은 한국어교육

을 할 때 함께 교육해야 할 문화 내용을 다섯 가지로 정리하였다.김정숙

이 제시한 문화 내용은 주로 한국어교육과 관련하여 언어적인 면을 강조

하고 있어 학습자들이 한국문화를 딱딱하고 어렵게 느낄 수 있다.조항록

(2000)21)에서는 초급 과정 학습자에게 요구되는 문화적 능력을 제시하며,

이러한 문화 학습 목표를 충족시키기 위하여 매우 구체적으로 문화항목을

제시하였다.조항록(2000)에서 제시한 문화항목은 언어적인 면과 함께 구

체적으로 한국어와 한국 생활이 밀접한 관계를 맺고 있다는 점을 초점으

로 교육하고 있어 학습자들이 한국어와 한국문화를 쉽게 접할 수 있고 이

해할 수 있다고 본다.

문화교육의 항목 선정,문화교육의 범위 역시 문화교육의 목표와 마찬가

지로 각 단계별 설정이 필요하다.김수현(2005:78-79)에서는 단계별 문

화항목을 의사소통의 필수 요소와 관련하여 초급,중급,고급별로 나누어

제시하였다.

[표2-1]단계별 문화별 문화항목

21) 조항록(2002)은 문화 항목을 다음과 같이 제시하였다.

① 한국의 문자,어휘 ② 언어생활규범,③ 한국인의 의식주,④ 현대 한국인의 생활 속에

남아 있는 전통 문화적 요소,⑤ 한국의 공공시설과 제도,⑥ 한국의 계절과 날씨,⑦한국

인의 사고방식,⑧ 한국인의 취미생활과 여가 생활,⑨ 한국인의 경제 활동,⑩ 한국인의

학교생활,⑪ 한국사회의 예절,⑫ 한국의 교통,⑬ 숙박시설물 소개와 이용 방법,⑭ 한국

의 자연,지리,관광지
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어,속담,관용 표현,세시풍속,돌,회갑,역적 사건과 인물 사물놀이,

운동의 종류,노래 교육열,버스전용차선,신용카드

고급

외식,여가,여행,유적지와 명소,쇼핑문화 방언,은어,다양한 종류의

글,신문기사 관혼상제,24절기,민간요법,풍수지리,고사영화,연극,문

화재,전시회,한국의 춤 한국의 외교 정책,종교,취업박람회,노령화사

회

문화 항목의 선정에 있어서 첫째,단원의 주제와 연계하여 선택하고 둘

째,전통문화와 현대문화의 제시 비율을 고려하며 셋째,학습자의 언어 능

력 수준에 맞는 내용을 선정한다는 것을 고려하여 제시하여야 한다.

위의 단계별 문화항목은 현시대를 잘 반영해주는 것으로 전통문화와 현

대문화가 골고루 배치되도록 하였으며,외국인 학습자의 요구를 반영하도

록 노력하였으나 단계별로 실제 수업에 반영할시 변경되어야 할 부분이

있다.이와 같은 한국어교육에서 문화교육은 어디까지나 언어 교육의 현장

에서 이루어지는 것임에 유의하여 그 범위를 한정하여야 한다.따라서 본

논문의 문화교육의 범위는 아래와 같다.

첫째,고전 소설을 통해 한국문화를 이해함으로 한국어의 관용어나 속담,

격언 등의 함축된 뜻을 이해하는 것이다.

둘째,외국인 학습자들이 문화교육을 통해 이해한 한국문화를 자국 문화

와 비교할 수 있는 능력을 길러 한국어의 이해를 돕는 데 있다.

셋째,고전소설 작품을 통한 교육은 한국문화의 전통에 대한 이해를 깊게

함으로써 옛날부터 형성된 한국인의 정서,생활습관,가치관,자연,삶의

태도 등을 배울 수 있다.

3.문학 교육의 의의

한국어교육에서 문학 교육에 대해 신주철은 “문학 능력을 향상시키는 것,

곧 학습자가 심미적인 감상 능력을 가질 수 있도록 훈련하고,그를 창조적

이고 주체적인 인간으로 이끌어나가는 것이다.유능한 교사와 능동적인 학

습자가 문학 작품을 매개로 만나 창조적인 체험을 하게 되면 ‘문학이라 불

리는 가상의 체험 공간을 하나의 현실로 감지하는’기회가 될 수 있다.”22)
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라고 말하고 있다.즉,한국어 학습자의 인생 전체를 볼 때,한국어교육 과

정은 전체가 아니며 학습자가 한국어와 한국을 알아가는 데 필요한 부분

에 지나지 않다.따라서 한국어교육 과정을 마치고 난 후 학습자가 한국

문학을 이해하고 감상하는 능력을 가질 수 있도록 훈련시키는 과정이고,

더 나아가 그를 창조적이고 주체적인 인간으로 이끌어 나가는 매개체라는

것이다.

그동안 출간된 한국어교재에서는 한국 문학이나 문화 항목에 대한 단원

이 있어도 실제 한국인의 사고방식,가치관,관습,습관 등과 관련한 교육

을 실제 수업 내용에 반영하지 못하고 한국 문학․문화에 대한 형식적인

제시나 말하기․듣기․읽기․쓰기 교육을 위한 텍스트 제시 수준에 머물

러 왔다.이는 학습자들로 하여금 한국 문학과 문화를 수동적이고 피상적

으로 접하게 만들어 한국 문학과 문화에 대한 지식의 수준에 머물거나 문

학 교육,문화 교육 자체에 대한 흥미나 필요성을 느끼지 못하게 만들기도

했다.이 점은 문학 교육과 문화 교육의 중요성이 부각되고 있는 현 시점

에서 문학․문화 교육이 더 이상 목록 제시 형태의 수업으로 진행되어서

는 안 되는 이유이기도 하다.

문화 교육과 문학 교육에 대해서 학자마다 다양한 견해가 있다.이는 그

개념이 광범위할 뿐만 아니라 교육 상황과 여건에 따라 목표가 다양하게

수정되고 첨가될 수 있기 때문일 것이다.그러나 한 가지 변하지 말아야

할 것은 교육 현장에서 문학․문화 교육이 네 가지 언어기능 향상을 위한

부수적인 교육 제재가 되어서는 안 된다는 것이다.

문화 교육으로서 문학 교육을 논의하기 위해 가장 먼저 고려되어야 할

것은 목표설정일 것이다.외국어교육에서 문학 작품의 역할에 대해 J.

Collie와 S.Slater는 다음과 같이 그 이유를 설명하고 있다.23)

① 가치 있고 실제적인 자료(valuableauthenticmaterial):문학작품은 가

치 있고 실제적인 자료를 제공한다.초급 단계의 학습이 끝나면 고급스러

운 문장을 보아야 하는데 묘사하기,서사하기,풍자하기,비유하기 등의 고

22)신주철,『한국어교육에서 한국 문학 교육의 이론과 실제』,커뮤니케이션북스,2006,p.26.

23)J.CollieandS.Slater,Literatureinthelanguageclassroom:AResourceBook ofIdeas

andActivities,CambridgeUniversityPress,1987.
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급스러운 문장을 문학 작품들에서 익히게 된다.

② 문화적 풍요화(culturalenrichment):문학 작품은 문화적 풍요를 보여

준다.문학 작품 속에 담긴 문화 맥락은 문화 이해에 유익하다.

③ 언어적 풍요화(Languageenrichment):문학 작품 속에는 언어자료가

풍부하다.어휘,표현,문체 등이 다양하여 학습 대상언어의 세계를 확장하

는데 유익하다.

④ 개인적 연관(personalinvolvement):문학 작품을 읽으면서 학습자는

대상언어를 통해서 상상력의 세계를 넓히고 고급스러운 언어 능력을 기를

수 있다.

또한 한상택(2001)은 문학 텍스트의 언어적 특성을 살려 실제 수업을 진

행할 때 다음과 같은 효과를 기대할 수 있다고 보았다.24)

첫째,문학 자체가 주는 즐거움 때문에 학습에 대한 흥미를 가져 적극적

참여의 동기유발을 시킬 수 있다.

둘째,문맥을 통해 어휘학습과 다양한 문형의 반복을 통한 자연스러운 문

법학습에 일조 할 수가 있다.

셋째,많은 읽기를 요구하기에 독해 능력을 향상하며 자기와의 대화과정

인 독서과정을 통해 자기수양의 교육적 가치가 있다.

넷째,단순한 정보적 전달이 아닌 정의적 감화에 의해 장기기억술에 도움

이 되고 창조적인 감정표현이나 사고능력을 가질 수 있다.

다섯째,인위적 조작이 아닌 진정한 교재가 될 수 있다.

여섯째,토론활동과 상황,맥락을 통해 말의 격식을 알 수 있어 의사소통

능력향상에 도움이 된다.

일곱째,간접체험에 의해 문화를 익히도록 해주며 이 때문에 목표언어에

대한 스키마 형성에 이바지한다.

여덟째,여러 가지 수사적 구조 및 비유적 표현을 익히는 과정으로 쓰기

능력이 향상된다.

윤여탁은 외국어 교육에서 문학 교육의 예로 미국에서 이루어지는 언어

교육의 예를 들면서 이민자들이나 유학자들,주재원 자녀들에게 특별히 제

24)위의 글,p.23.,재인용.
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공되는 ESL과정은 정규 교육 과정과 병행하다가 궁극적으로는 자국어교

육프로그램에 통합하여 운영된다고 밝히고 있다.즉,미국의 언어교육은

외국어교육을 넘어 자국어교육 수준에 도달할 수 있는 완벽한 의사소통

능력의 함양을 목표로 하고 있으며 이런 점에서 ESL은 미국에서 정규 교

육 과정을 받기 위한 준비과정으로 미국의 언어(LanguageArt)와 문학

(Literature)등을 학습을 통해 기초 능력을 함양하는 과정이라고 말한다.

다시 말해서 미국에서의 영어 학습자들은 이 과정을 이수하면서 학습자는

문법 중심인 ‘언어’를 배우고,최종적으로는 ‘문학’을 교수-학습하게 된다는

것이다.25)

이렇듯 언어교육의 목표로 의사소통 능력 향상 외에 사회,문화적 능력

향상까지 염두에 두는 것은 목표 언어권의 사회,문화적 배경에 대한 지식

과 이해가 없이는 완전한 의사소통 능력을 습득했다고 볼 수 없기 때문일

것이다.이런 관점에서 학습자들에게 의사소통 능력 향상을 위한 학습 방

안과 함께 좀 더 고급 의사소통 능력 향상을 위해 문화 능력의 향상이 필

요하며 문학을 활용한 한국어교육은 이런 점에서 두 가지를 동시에 이룰

수 있는 교육 제재라 할 수 있다.

이상의 논의를 바탕으로 문화 교육으로서의 문학 교육의 목표를 설정해

보면 다음과 같다.

첫째,문학 교육을 통해 접한 한국 문학 텍스트에서 한국인의 보편적인

정서와 가치,문화,습관을 이해한다.

둘째,언어교육에서 의사소통 능력 향상과 함께 문화 능력 향상을 함께

도모한다.이는 실제 한국어 발화 현장에서 겉으로 드러나는 내용은 이해

하면서도 문화 차이에 의한 감춰진 내용에 대한 이해 부족으로 곤란을 겪

는 학습자에게 도움을 줄 수 있다.

셋째,한국 문학 작품에 대한 이해와 감상 능력을 기른다.문학 작품은

국가나 민족의 문화가 집약된 결과물이다.따라서 목표 언어로 쓰인 문학

작품에 대한 이해가 없이는 단순한 내용 파악 수준의 문학 교육으로 흐르

기 마련이다.특히,학문 목적 한국어 학습자의 경우 모국에서의 기본 교

25)윤여탁,『외국어로서의 한국문학교육』,한국 문화사,2007,pp.73-76.
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육 중 문학에 대한 기본적인 지식 습득은 이루어진 상태이다.이런 학습자

를 대상으로 단순히 내용 이해 수준의 문학 교육을 하는 것은 학습자로

하여금 한국어교육에서 문학 교육은 지루하다는 인식을 심어줄 수 있으며

대학 진학 후 국내 대학생들과의 소통에서도 문제가 생길 수밖에 없다.

따라서 고전문학을 한국어교육에 이용함으로써 드러나는 효과는 다음과

같이 예상할 수 있다.

첫째,고전문학을 통한 한국어 학습은 자연히 읽기 능력을 향상시킬 수

있으며 읽기를 통해 이해 능력을 확장시키고 더 나아가 작품 이해력을 바

탕으로 쓰기와 말하기 듣기 등 모든 언어 기능의 향상을 함께 도모할 수

있다.

둘째,‘한류 열풍’을 형성한 한 축인 드라마,영화 등의 멀티미디어 자료

를 수업에 활용함으로써 텍스트로만 한국 고전문학 작품을 학습할 때보다

학습자들이 좀 더 쉽게 문화 충격을 최소화할 수 있다.이후 한국어 학습

을 통해 좀 더 깊이 있는 한국 고전문학 작품과 문화를 이해하게 된 학습

자들은 다시 ‘한류 열풍’에 일조함으로써 ‘한국어교육’과 ‘한류 열풍’은 상

호 보완적인 관계를 맺을 수 있다.

셋째,고전문학을 한국어교육에 이용하게 됨으로써 한국어 학습자들은

문학 작품을 통하여 자연스럽게 한국 문화를 접할 수 있게 되고 좀 더 쉽

게 받아들일 수 있을 것이다.한국어 학습자들은 고전문학을 통해서 한국

의 전통은 어떠하며 작품에서 드러나는 시대상과 사회상을 통해 한국 고

유의 인습과 문화는 어떠한지에 대해 알게 될 것이다.

넷째,한국어 학습자들은 고전문학을 학습하게 됨으로써 작품 속에 나타

나는 한국의 문화와 모국의 문화를 비교하는 과정을 통하여 새로운 가치

관을 형성할 수 있으며 이런 다문화 경험을 통하여 작품 속의 한국 문화

를 자신의 삶과 연결하여 생각해 볼 수 있는 계기가 될 수 있다.세계화의

물결 속에 인구의 이동이 보편화 되다시피 한 현실에서 자신의 문화를 지

키면서 타국의 문화를 이해하고 받아들이는 노력은 더 이상 선택의 문제

는 아니다.이런 현실 속에서 고전문학은 자신의 문화와 상대의 문화를 비

교하여 이해하고 나서 자신의 삶을 좀 더 긍정적으로 이끌어낼 수 있는
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계기가 될 수 있다.

다섯째,고전문학을 이용하여 한국어교육을 할 경우 기존에 주로 사용하

던 의사소통 교육에 대한 방편의 하나로 문학 교육을 바라보는 시점에서

벗어나 작품 자체에 대한 이해와 작품 이해를 바탕으로 초․중등 교육에

서의 과제 수행처럼 학습자 스스로 문학 작품의 주제를 찾아보고 과제를

수행하는 활동을 통하여 한국어로 생각할 수 있는 사고의 확장을 가져올

수 있다.

위의 단계별 문화항목은 현시대를 잘 반영해주는 것으로 전통문화와 현

대문화가 골고루 배치되도록 하였으며,현 학습자의 요구를 반영하도록 노

력하였으나 단계별로 실제 수업에 반영할시 변경되어야 할 부분이 있다.

중급의 주도는 성인학습자에 한해야하며,청소년학습에게는 특별히 가르쳐

주지 않아도 된다.이것은 학습자의 연령에 따라 더 구분되어야할 것이다.

또한 고급에 속해 있는 유적지와 명소는 중급부터 가르쳐도 될 것이라 판

단된다.고급에 넣을 경우 보다 심층적인 내용이 교육되어야 할 것이다.

제 3절 한국어 교재에 나타나는 고전문학 작품 현황 및 분

석

외국어를 학습할 때 듣기,읽기의 이해 과정을 거치면 쓰기와 말하기와

같은 표현 과정으로 진행될 수 있다.문학은 좋은 듣기,읽기 자료가 될

수 있기 때문에 한국어를 학습할 때 이해 교육을 위한 훌륭한 학습 자료

로 쓰일 뿐만 아니라 이해 교육을 바탕으로 표현 교육을 발전시킬 수 있

어 언어교육의 4영역을 모두 실현할 수 있다.

언어교육에서 문학 작품이 중요하다는 것은 비교적 널리 인정되고 있다.

이는 문학 작품이 언어활동의 정점에서 구체적으로 실현되고 있는 형태이

자 현실을 반영한 살아 있는 언어 자료이기 때문일 것이다.

염은열은 고전문학의 교육적 가치에 대해 “고전문학은 우리의 구어활동

및 대중문화를 이론적으로 설명해줄 수 있는 자료일 수 있으며,교육내용

을 추출할 수 있는 매우 중요한 귀납의 자료일 수 있다.”라고 말하고 있
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단

계
교재명 단원 작품명 제시형태 장르 활용형태

중

급

한국어3 3과
소가 된

게으름뱅이
희곡문 민담

읽고 답하기,연극

활동

한국어4 18과 효녀 심청 희곡문 고소설

어휘 연습,읽고

답하기,이야기

추측하기,이야기

다시쓰기

다.26)이는 현대문학이 문자문화의 산물인 반면 고전문학이 구어문화의 산

물이라는 인식에서 출발한다.바꿔 말하면 고전문학이 비록 과거 한국 문

화의 산물이기는 하지만 구어문화에서 출발하였다는 점은 언어교육의 한

부분인 한국어교육에서 유용한 텍스트 자료임을 의미한다.

고전문학을 활용한 한국어교육 방안을 연구하기에 앞서 한국어 교재에

대한 조사를 통해 한국어 교재에서 고전문학을 어떻게 다루고 있는지 살

펴보고자 한다.또한,수록 작품들을 각 문학 작품별로 학습자의 단계와

제시문의 형태,활용 방법에 대해 구분하여 정리해 본다.각 교재의 학습

자 단계와 제시문의 형태뿐 아니라 교재에서 사용된 고전문학 작품의 활

용 형태를 더하여 분석하였다.

교재는 현재 한국어교육이 왕성하게 이루어지고 있으며 교재 개발이 초

급,중급,고급까지 고루 개발된 기관에서 편찬한 교재 중 최근 다른 한국

어교육 기관에서도 많이 활용하여 수업하는 교재를 대상으로 하였다.

1.건국대학교『한국어』

건국대학교 언어교육원은 1971년 시청각교육 센터로 설립되어 1998년 외

국인을 위한 한국어교육 프로그램을 개발하여 한국어교육을 시행하고 있

다.건국대학교에서 편찬한 『한국어』는 총 2편의 고전문학 작품을 제시

하고 있다.교재에 제시된 고전문학 작품 목록과 활용 형태는 다음과 같

다.

[표2-2]건국대학교 『한국어』에서의 활용 형태

26)염은열,『고전문학의 교육적 발견』,역락,2007,p.39.
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단

계
교재면

단

원
작품명 제시형태 장르 활요 형태

초

급

서강한

국어2B
4과 콩쥐팥쥐 전문요약 민담

그림보고 빈 그림내용

파악하기,글 읽고 성격

메모하기

중

급

서강한

국어3B
5과

급도끼은

도끼
텍스트없읍27) 민담 묻고 답하기,어휘지도

적성 후 말하기,나라를

세우면 만들고 싶은 법

얘기하기
서강한

국어4B
5과 단군신화 전문 신화

고

급

서강한

국어5B
2과

청개구리

이야기
전문 민담

진문과 대답으로 내용

확인,등장인물⦁성격

비교,작국 전래 동화

비교하기
흥부과

놀부
전문요약 고소설

해님

달님
전문 민담

어휘 채우기로 내용

확인하기,그림보고 내용

건국대학교에서 편찬한 『한국어』는 초․중․고급 과정을 통틀어 고전

문학을 활용한 수업이 부족하다.활용의 형태도 <소가 된 게으름뱅이>에

서는 연극 활동을,<효녀 심청>에서는 어휘 연습과 이야기 다시 쓰기를

넣어 본문 내용을 파악하고 이야기를 재구성하여 써보도록 하고 있다.다

만,다른 교재와는 달리 두 작품 모두 본문 제시 형태를 희곡문 형식으로

제시함으로써 등장인물들이 대화를 주고받는 상황을 접하게 하여 언어교

육의 4가지 영역 중 말하기 교육에 더 큰 비중을 두고 있음을 알 수 있다.

이는 의사소통 중심의 한국어교육에서 당연한 결과이다.그러나 앞으로 문

학 작품을 활용한 문화 교육의 형태를 염두에 둔다면 다양한 문화 학습이

가능한 활용 형태의 개발이 필요하다.

2.서강대학교 『서강한국어』

서강대학교 한국어교육원은 1990년에 설립되어 현재 매년 약 1,300여 명

의 학생이 한국어 프로그램을 거쳐 가고 있다.

서강대학교에서 편찬한 『서강한국어』는 총 6편의 고전문학 작품을 제

시하고 있다.교재에 제시된 고전문학 작품 목록과 활용 형태는 아래와 같

다.

[표2-3]서강대학교 『서강한국어』에서의 활용 형태
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추측하기,묻고 답하기,

각국 이야기 비교,줄거리

이야기하기

『서강한국어』는 초급에서부터 고전문학 텍스트를 제시하고 있다.초급

4과에 <콩쥐팥쥐>설화의 본문을 제시하고 내용을 이해했는지,인물의 성

격을 파악하였는지 간략하게 메모할 수 있는 활용 형태를 제시하고 있다.

중급인 『서강한국어3B』 5과에서 <금도끼은도끼> 설화를,『서강한국

어4B』 5과에서 <단군신화>를 제시하고 있다.중급에서는 좀 더 다양한

활용 형태를 보여주고 있다.초급에서와 같이 내용을 이해했는지 파악할

수 있도록 묻고 답하기,어휘지도 활용하여 내용 메모하기 등을 활용 형태

로 제시하고 있고 <단군신화>에서 이해 영역을 확장하여 ‘자신이 나라를

세우면 만들고 싶은 법’을 쓰고 이야기하는 활용 형태를 제시하고 있다.

고급 역시 초급․중급에서처럼 내용 이해를 위한 활용 형태 제시가 나온

다.방법은 그림을 활용하여 내용 추측하기,어휘 채우기로 내용 확인하기,

묻고 답하기,줄거리 이야기하기 등이 있다.고급에서는 다시 발전한 활용

방안으로 각국의 비슷한 내용의 전래동화를 비교하여 이야기하기가 나온

다.그러나 작품에 기본적인 내용에만 초점을 두고 있으며,작품 속에 내

재된 다양한 문화 학습내용은 여전히 적은 편이다.

3.서울대학교『한국어』

서울대학교 언어교육원은 1969년 처음 한국어교육 과정이 개설되었으며,

교재로는 서울대학교 언어교육원에서 편찬한 『한국어 1∼6』을 사용하고

있다.고전문학과 관련하여 『한국어 3∼4』에서 본문 내용으로 고전문학

작품 5편을 제시하고 있으『한국어』의 모든 과에서 연습 부분에 본문내

용 이해하기를 위한 연습으로 읽고 대답하기를 넣었다.

27)『서강한국어 5B』 5과에 수록된 <금도끼 은도끼>는 텍스트를 따로 제시하지 않고 있다.대신

CD를 통해 텍스트를 읽어 주는 형식을 취하고 있다.따라서 학습자들은 듣기를 통해 작품의 내

용을 이해할 수 있으며 들은 내용을 통해 여러가지 활용을 할 수 있도록 하였다.
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단

계
교재명 단원 작품명 제시형태 장르 활용 형태

중

급
한국어3

27과
꿀단지

이야기
전문요약 민담

읽고 대답하기,그림

순서 맞추기

29과 거울 희곡문 민담 연극하기

중

급
한국어4

2과 단군이야기 전문요약 신화

읽고 대답하기,듣고

이해하기,그림 순서

맞추기,모국 건구신화

소개하기

12과 우씨와 허씨 전문 민담 읽고 대답하기

25과 흥부와 놀부 희곡문 고소설

읽고 대답하기,어휘

연결하기,성격비교하기,

그림 순서 맞추기

[표2-4]서울대학교 『한국어』에서의 활용 형태

중급 단계인 『한국어 3』을 보면 27과에서 <꿀단지 이야기>에 대한 내

용이 본문으로 제시되고 있다.연습에서 그림을 활용하여 본문 내용의 순

서에 맞게 그림 순서 재배치하기를 넣음으로써 본문 내용을 이해하고 있

는지를 파악하도록 하였다.29과에서는 <거울>에 대한 내용을 희곡 형식

으로 제시하였다.연습에서는 문법 위주의 간단한 연습을 할 수 있을 뿐이

지만 활동으로 본문을 활용한 연극하기를 할 수 있도록 하였다.

중급 단계 『한국어4』를 살펴보면 2과에서 본문으로 <단군신화>의 내

용을 간단히 기술하였다.연습 및 활용으로는 읽고 대답하기,듣고 ○,×

하기를 통해 내용을 이해할 수 있도록 구성하였고 모국의 건국신화 소개

하기를 통해 좀 더 발전적인 단계의 활용을 할 수 있도록 하였다.그러나

교재의 전체 구성이 어휘와 문법 학습에 주안점이 있어 텍스트를 통해 문

학 교육이나 문화 교육의 이어질 수 있도록 구성되어 있지 않다.

4.성균관대학교『배우기 쉬운 한국어』

성균관대학교 어학원에서 편찬한 『배우기 쉬운 한국어』는 총 6편의

고전문학 작품이 수록되어 있다.4권 5과에 수록된 <단군신화>외에는 모
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단

계
교재명 단원 작품명 제시형태 장르 활용 형태

중

급

배우기 쉬운

한국어3
3과 혹부리 영감 전문 민단

읽과 답하기,표현

익하기

배우기

쉬운한국어4

5과 단군신화 전문요약 신화
읽고 답하기,자국신화

쓰기

8과

말 한마디로

색시를 얻은

총각

전문 민담

읽고 답하기,자신이

아는 옛 이야기 쓰고

의미 말하기

20과

먹여주고

재워주고

입혀주면

되지요

전문 민담
읽고 답하기,모국의 옛

이야기 쓰기

고

급

배우기 쉬운

한국어 5
3과

바가지로

벽을 뚫은

아이

전문요약 민담 읽고 답하기

배우기 쉬운

한국어6
2과

여우와 세

개의 주머니
전문 민담

내용 확인 학습 작문

연습

두 민담이며 내용 파악 중심의 활용 형태를 보이고 있다.

[표2-5]성균관대학교 『배우기 쉬운 한국어』에서의 활용 형태

중급과 고급에서 총 6편의 작품이 수록된 성균관대학교의 『배우기 쉬운

한국어』는 중․고급 단계에 골고루 고전문학 작품이 수록되어 있지만 대

부분 한두 편에 그치고 있다.활용 형태는 읽고 말하기와 학습자의 경험에

의한 쓰기 교육 중심으로 이루어져 있다.

5.연세대학교『한국어 읽기』

연세대학교 한국어학당에서 편찬한 『한국어 읽기』는 1급〜5급으로 이

루어져 있다.이 중 고전문학 작품은 2급,3급,4급에 12편이 수록되어 있

다.28)

[표2-6]연세대학교 『 한국어 읽기』에서의 활용 형태

28)이 논문에서 제시한 『한국어 읽기』교재는 연세대학교 한국어학당에서 특별활 동에 사용되는

교재로 타 대학교의 기본 한국어교재와 달리 읽기를 위해 별도로 만들어진 교재이다.따라서 다

른 교재와의 직접적인 비교는 무리이지만 다른 교재에서 제시되지 않은 시조가 수록되어 있다.

대표적인 한국어교육 기관 중의하나인 연세대학교 한국어학당에서 사용하는 교재를 분석하여 비

교하는 것도 충분히 의미있는 작업일 것이다.
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단계 교재명 단원 작품명 제시형태 장르 활용 형태

초급
한국어

읽기2

6과 거울 전문요약 민담 내용 확인 질문

6과
둥물의

나이 자랑
전문 민담 내용 확인 질문

6과
소가 된

사람
전문 민담 내용 확인 질문

6과

효성이

지극한

호랑이

전문 민담 내용 확인 질문

중급
한국어

읽기3

5과 효녀 심청 전문 고소설 이야기 개요 작성하기

6과 흥부전
희곡일

부요약
고소설

내용 이해,단어

익히기,생각해 봅시다.

고급
한국어

읽기4
9과 단군신화 전문 시조

요약하기.내용 익히기,

내용 생각하기,그림

보고 이야기 만들기

연세대학교 『한국어 읽기 2』의 6과에서는 ‘옛날이야기’라는 주제로 본

문에 총 4편의 민담이 수록되어 있다.<효녀 심청>은 단원 총연습 중 ‘생

각해 봅시다’에서 문제의 예시문으로 요약 발췌되어 있다.단원 구성은 먼

저 이야기 한 편을 제시하고 나서 내용 확인을 위한 사지선다형 질문을

제시하였다.단원 마지막 총연습의 ‘생각해 봅시다’항목에서 옛날이야기에

나오는 동물의 성격 쓰기와 비슷한 이야기 찾기를 한 후,‘발음을 연습 합

시다’항목에서 본문으로 제시된 이야기에서 발췌한 문장을 읽는 연습을

할 수 있도록 구성되어 있다.

『한국어 읽기 3』의 5과에서는 <흥부전>을 희곡 형식으로 제시하고 있

다.활용 형태는 내용 이해,단어 익히기,‘생각해 봅시다’로 제시하였지만,

본문을 희곡 형식으로 제시하여 학습자들이 연극 활동을 위한 대본으로

사용할 수 있도록 하였다.

『한국어 읽기 4』의 9과의 단원명은 「옛 이야기,옛 노래를 찾아서」이

다.이야기 부분에 <단군신화>를 제시하고 나서 활용으로 '요약하기','내

용 익히기','내용 생각하기','그림 보고 이야기 만들기'를 할 수 있도록

하였다.

6.이화여자대학교『말이 트이는 한국어』
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단

계
교재명 단원 작품명 제시형태 장르 활용 형태

초

급

말이

트이는

한국어1

5과
우산장수와

짚신장수
전문요약 민담

중

급

말이

트이는

한국어3

14과 혹부리 영감 전문요약 민담 문법 연습하기

말이

트이는

한국어4

1과
형님 먼저

아우 먼저
전문요약 민담 토론하기

2과 춘향전 전문요약 고소설 각국 사랑이야기 비교

3과 흥부 놀부 전문요약 고소설

인물 성격 비교,이야기

속 현대 상황 비교

평가,이야기 현대

상황으로 재구성

4과 바보 온달 전문요약 민담

콤플렉스 개념 알기,

온달콤플렉스⦁신데렐라

콤플렉스 비교하기,

콤플렉스 극복 의견

교환하기

5과
효성 다한

호랑이
전문요약 민단

각국 호랑이 성격⦁특징

빅,각국 대표 동물

말하기

6과 효녀 심청 전문요약 고소설

입장 바꿔

생각하기(내가

심청이라면),인물 성격

비교,이야기

재구성하기

7과 콩쥐팥쥐 전문요약 민담

각국 이야기 비교,콩쥐

팥쥐⦁신데렐라

비교하기

8과
한석봉과

어머니
전문요약 민담

각국 이야기 비교,인물

성격 비교

9과
금도끼

은도끼
전문요약 민담

각국 이야기 비교,인물

성격 비교

이화여자대학교 언어교육원은 1962년 언어 분과를 지원하는 기구로서 처

음 설립되어 1988년 외국어로서의 한국어 정규 과정이 개설되었다.

이화여자대학교 언어교육원에서 편찬한 『말이 트이는 한국어 1∼5』에

서고전문학 작품은 초급,중급,고급에 모두 활용되고 있다.

[표2-7]이화여자대학교『말이 트이는 한국어』에서의 활용 형태
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10과
도깨비

방망이
전문요약 민담

각국 이야기 비교,주제

확장(신용가드 장단점

이야기 하기)

『말이 트이는 한국어 3』에서 <혹부리 영감> 설화를 수록하고 문법을

사용하여 이야기를 완성하도록 하였다.그러나 문학 작품에 대한 이해를

바탕으로 한 활용이 없고 단순히 문법 표현인 ‘-다가,-었/았다가’를 연습

하기 위해 작품을 수록하는데 그치고 있다.

『말이 트이는 한국어 4』에서는 꽤 많은 편수의 고전문학 작품을 수록

하고 있고 주 활용 형태는 토론하기이다.토론하기의 세부 활용 형태는 본

문을 읽고 내용 악하기,이야기 순서 및 주제 찾기,제목 고르기,교훈 파

악하기 등으로 이해력 향상을 위한 활용 형태를 보이고 있다.

이상 한국어 교재에 수록된 고전문학 작품을 살펴본 결과 중․고급 과정

중심으로 실려 있으며,고전문학이 수록된 단원의 연습 및 활용이 문법 확

인,각국 이야기 비교하기,작품의 개괄적인 내용 이해하기 등 제시된 고

전문학 작품의 줄거리를 파악하는 정도의 연습 과정과 각국의 비슷한 이

야기를 비교해보는 정도의 활동만이 제시되고 있다.이런 결과는 학습자로

하여금 제시된 문학 작품의 줄거리 파악에만 집중하게 만드는 결과를 가

져올 수 있고 문학 작품이 탄생한 당시의 시대 상황과 배경에 대한 이해

부족으로 진정한 문화 교육으로서의 고전문학 교육이 될 수 없다.

7.고전문학 작품의 활용 형태 분석

현재 대부분의 한국어 교재에서는 특정 주제의 한국 문화 요소를 정하고

나서 한국 문화의 특성이나 내용에 대해서 개괄적으로 소개하는 설명이

대부분이다.이는 문화의 겉모습에 대한 지식일 뿐,학습자가 일상생활 속

의 문화를 접하고 활용하거나 의사소통 능력을 함양하는 데에는 별다른

도움이 되지 않는다.현재 대부분의 한국어 교재에서는 교재 구성 단계에

서 문화능력 함양을 위한 활용 형태를 제시하지 못하고 있다.다음은 교재

별 분석을 통해 말하기․듣기․읽기․쓰기의 4영역 외에 문화능력 항목
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단원 작품명
황용 형태

말하기 듣기 읽기 쓰기 문화 비교

건국

대

3권 3과 소가 괸 게으름뱅이 ✿ ✿

4권 18과 효녀 심청 ✿ ✿ ✿

서강

대

2B4과 콩쥐팥쥐. ✿ ✿

3B5과 금도끼온도끼 ✿ ✿ ✿

4B5과 단군신화 ✿ ✿

5B 2과

청개구리 이야기 ✿ ✿ ✿

흥부와 놀부 ✿ ✿ ✿

해님 달님 ✿ ✿ ✿

서울

대

3권 27과 꿀단지이야기 ✿ ✿

3권 29과 거울 ✿

4권 2과 단군이야기 ✿ ✿ ✿

4권 12과 우씨와 허씨 ✿ ✿

4권 25과 흥부와 놀부 ✿ ✿

성균

관대

3권 3과 혹부리 영감 ✿ ✿

4권 5과 단군신화 ✿ ✿ ✿

4권 8과
말 한마디로 색시를

얻은 총각
✿ ✿ ✿

4권20과
억여주고 재워주고

입혀주민 되지요
✿ ✿ ✿

5권 3과
바가지로 벽을 똟은

아이
✿ ✿

6권 2과
여우와 세 개의

주머니
✿ ✿

연세

대
2급 6과

거울 ✿

동물의 나이자랑 ✿

소가 된 사람 ✿

효성이 지극한

호랑이
✿

에서 어느 정도의 활용 양상을 보이는지를 분류한 표이다.

교재별로 앞에서 분류한 활용 형태 중 읽기영역에 일반적인 읽기 연습

외에 어휘․문법 연습 및 내용 이해를 위한 활용도 포함했다.이는 읽기영

역을 수행하기 위한 전 단계로 어휘․문법 연습이 필요하고,내용 이해를

위한 활용은 읽기영역의 목표가 될 수 있기 때문이다.또한,토론하기는

말하기와 듣기 능력이 모두 일정 수준 이상 필요로 하다는 점 때문에 말

하기,듣기영역 모두 표시하였다.다음은 한국어 교재에서의 활용 형태 양

상을 정리한 표이다.

[표2-8]한국어 교재에서의 활용 형태 양상



- 30 -

효녀 심청 ✿

3급 5과 흥부전 ✿ ✿

4급 9과

단군신화 ✿ ✿

한 손에 막대 잡고 ✿

방 안에 혓는 촛불 ✿

동짓달 기나긴 밤을 ✿

태산이 높다 하되 ✿

짚방석 내지 마라 ✿

이화

여대

1권 13과
우산장수 와

짚신장수
✿

3권 14과 혹부리 영감 ✿

4권 1과
형님 민저 아우

민저
✿ ✿

4권 2과 춘향전 ✿

4권 3과 흥부 놀부 ✿ ✿

4권 4과 바보 온달 ✿ ✿

온달

콤플

레스

4권 5과 효성 다한 호랑이 ✿

4권 6과 효녀 심청 ✿

4권 7과 콩쥐팥쥐 ✿

4권 8과 한석봉 과 어머니 ✿

4권 9과 금도끼 은도끼 ✿

4권 10과 도깨비 방망이 ✿ ✿
신용

커드

각 증력별 활용 획수 26 3 30 15 2 76

각 증력별 활용 빈도 34.21 3.95 39.47 19.74 2.63 100

위의 표에서 보듯이 한국어 교재에서 문학 텍스트가 제시된 단원의 활용

형태를 말하기,듣기,읽기,쓰기 및 문화 항목으로 세분하여 그 활용도를

분석했을 때 가장 많은 활용 형태를 보이는 영역은 ‘읽기 >말하기 >쓰

기>듣기 >문화 항목’순으로 나타났다.특히,읽기,말하기 활동에 한정

되어 있음을 알 수 있다.읽기는 단순 내용 이해 수준의 활용 형태를 보이

고 있고 말하기 역시 단순히 내용을 확인하는 활동과 형식적인 말하기 연

습이 대부분이다.이런 활동들은 교사 중심의 수업으로 흐를 수밖에 없으

며 교재에 문학 텍스트를 제시하고서도 문학 교육이나 문화 교육에 대한

활용은 전혀 이루어지지 않아 한국어교재에 문학 텍스트를 제시하는 이유

가 없어진다.

이화여대 교재에는 유일하게 문화 항목 교육이라 할 만한 활용 형태가
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제시되어 있는데 4권 4과에서 <바보 온달> 이야기를 읽고 온달콤플렉스

가 무엇인지,다른 콤플렉스와 비교하여 어떤 차이가 있는지에 대해 이야

기 할 수 있도록 하고 있다.4권 10과에서 <도깨비 방망이>를 읽고 한국

인의 신용카드사용에 대해 이야기하는 활용 형태를 제시하고 있다.두 가

지 모두 다른 나라와 비교되는 한국 상황에 대해 학습자들이 생각해보고

자신의 의견을 표현할 수 있도록 하였기에 문화 항목으로 분류하였다.

듣기의 경우 연습으로 직접 활용 형태가 제시된 경우는 듣고 이해하기,

토론하기 두 가지 경우뿐이지만 본문 내용으로 제시된 텍스트를 제시 단

계에서 음성 등을 통하여 듣기로 활용할 수가 있다.반면 문화 항목은 활

용형태에서 직접적으로 제시된 경우가 단 두 차례에 불과하다.이는 문화

교육으로서 문학 교육이 학습자의 활용 측면에서 제대로 이루어지고 있지

못한 실정을 반영했다고 할 수 있다.

따라서 앞으로 문화 항목에 대한 활용 형태 제시를 하고 실제 수업에서

학습자들이 연습과 활용을 통해 문화 항목에 대해 이해를 하게 하는 방안

이 마련되어야 할 것이다.

지금까지 한국어교육 현장에서 많이 사용되는 교재에서 기술된 고전문학

작품 활용 교육의 문제점을 살펴보았다.이를 좀 더 자세히 나열해보면 다

음과 같다.

첫째,현재 한국어교육에서 고전문학 교육을 활용한 활동 형태의 종류와

문학 강의 시수가 절대적으로 부족하다.이는 문학 작품을 교육하는 데 있

어서 문학 작품 자체에 대한 이해와 교육을 통해 과거로부터 이어져온 한

국고유의 사회․문화적 배경을 학습하지 못하고 문법 교육과 의사소통의

한 수단으로 문학 교육이 이루어지는 결과를 낳았다.

둘째,고전문학 작품을 활용하여 교육함으로써 학습자의 이해력을 향상시

키고 자기 주도적인 표현을 할 수 있는 구체적인 학습 활동이 부족하고

고전 작품의 개괄적인 내용 이해 수준에 머무르고 있다.한국어교육에서

문학 작품을 활용한 교육을 하겠다는 것은 한국어교육에서 요구하는 의사

소통 능력 향상을 위한 목표와 함께 문학 교육이 가지는 목표도 함께 이

루겠다는 것이다.따라서 활동 형태에 있어서 줄거리 이해 정도의 활에서
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벗어나 문학을 통한 문화 이해 수준의 활동 형태가 필요하다.

셋째,한국어교육에서 문화 교육의 필요성도 커지고 있는 현실에서 문학

작품 속에 나타난 문화 항목을 개발하여 수업 중 문학 작품을 통하여 문

화 항목 교육이 이루어질 수 있는 연구가 필요하다.

따라서 본 논문에서는 고전문학 교육이 단순히 텍스트 제시의 수준에 머

무는 것이 아니라 고전문학 작품에 내재된 한국의 전통과 생활양식,사

회․문화적 배경 지식까지 학습할 수 있는 교육 방안을 제시함으로써 외

국 학습자들이 현재 한국 사회와 문화가 어떻게 형성되어 영향을 미치는

지 이해할 수 있는 계기가 되도록 하며,문학과 문화를 별개의 수업으로

진행하는 것이 아니라 문학 작품을 통한 문화 교육이 될 수 있도록 문학

작품 속의 문화 항목 개발과 교수안을 제시해보고자 한다.
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제 3장 고전소설을 활용한 한국문화 교수․학습

방안

제 1절 고전소설 선정 기준과 <춘향전>선정 이유

1.작품 선정에 대한 학자들의 이론

먼저 BrucePattison은 만약 문학이 개인의 성장과 사회적 적응이라는

점에 그 역할이 있다고 본다면,어떤 작품을 선택할 것인가의 중요성은 더

욱 크다고 보며,학생들의 언어 능력에 맞아야 할 뿐만 아니라 학생들의

보편적인 체험 안에서 이해될 수 있어야 한다고 주장하였다.그는 또한 너

무 어려운 작품은 오히려 문학에 대한 싫증을 불러일으킬 뿐이며 읽기 습

관을 형성하는 데에도 바람직하지 못하다고 덧붙였다.29)

McKay는 성공적인 언어 학습을 위한 문학 텍스트의 조건으로 문학 작

품이 어휘,구문,문체 등의 어학적,그리고 문화적,구조 성격 등의 문학

적으로 쉬운 것이어야 한다고 주장한다.읽기에 비교적 쉬운 텍스트,그리

고 주제는 개인의 성장과 발전의 문제를 다룬 텍스트가 좋으며,길이가 비

교적 짧고 등장인물이 많지 않으며,구문과 문체가 복잡하지 않은 문학텍

스트를 선정해야 한다고 말한다.30)

Collie& Slater는 문학 작품을 선별하는 데 있어 '학습자의 흥미를 끌어

학습자들의 어학 학습 활동을 활발하게 할 수 있는가'를 우선적으로 고려

해야 할 기본적 요인으로 두고 있다.즉,독자와 텍스트 간의 진정한 상호

작용이 이루어지기 위해서는 문학작품의 선택이 매우 중요하며,그 선택의

기준은 궁극적으로 학생들의 흥미와 필요,문화적 배경,그리고 언어 수준

에 달려 있다고 하였다.이들은 작품이 재미있고 의미 있는 내용일 경우

29) Bruce Pattion  ⌜The Literature Lesson⌟, Teaching English as a Second Language, 

Allen, Harold B., ed. (New York : Inc), pp. 195-198.1965

30) McKay, Sandra , Literature in the ESL, classroom. TESOL Quarterly 16(4), pp.           

  531-532.1982.
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문학 작품의 학습은 학습자들의 언어적․문화적 지식에 지속적이면서도

유의한 효과를 줄 수 있다고 말한다.언어적인 어려움 때문에 학생들이 읽

기 과정에서 작품을 즐기거나 이해할 수 없는 상황이 일어나서는 안 되므

로 문학 텍스트는 학생들의 일반적인 읽기 능력을 넘어서지 않은 것이 좋

다고 한다.무엇보다도 학생들의 흥미를 끌 수 있는 것에 대한 기준이 한

층 중요하다고 강조하면서,교재 선택의 방법으로 학습자의 기호를 파악하

기 위해 설문지 조사를 하거나 혹은 간단히 요약한 책들을 미리 학생들에

게 제시하여 가장 흥미 있어 하는 것을 선택하도록 하는 방법을 제시하고

있다.31)

ThomasK.Adeyanju는 제2언어 학습 교실에서 문학 교육을 할 때 문학

텍스트를 선별하는 기준으로 문학 교재의 선택이 매우 중요함을 지적하고

있다.그는 언어 학습에 유용한 문학 작품은 현재 작품이어야 하고 문화적

가치가 풍부한 작품이어야 하며 흥미 있는 구조를 담고 있어야 하지만 정

해진 수업 시간에 학습하기에 너무 길기나 문체가 어려운 것은 피해야 한

다고 말하고 있다.또한 학생들이 공감할 수 있는 내용과 상황을 담아야

한다는 점도 강조하고 있다.

앞서 살펴본 것과 같이 인쇄매체와 인터넷의 발달로 하루가 다르게 변화

하고 있는 정보화 시대에 살고 있는 지금,다양한 작가들에 의해 창작된

수많은 읽을거리들이 쏟아져 나오고 있다.따라서 그 많은 독서물 가운데

어떤 것이 가치가 있는가 하는 것을 알고 작품을 선택할 수 있는 기준을

마련한다는 것은 참으로 어려운 일이 아닐 수 없다.

한 나라의 문화적 특성과 상황이 담겨 있는 문학 작품은 학습자의 흥미

와 호기심을 높여 언어 학습에 긍정적인 영향을 줄 수 있다.한국인의 의

식구조,가치관,역사,정치적 상황 등 시대적인 변화에 따른 특성이 스며

있는 작품을 통해서 외국어를 배우는 학습자는 낮선 문화를 자연스럽게

접하고 이해하며 간접적으로 한국의 문화를 체험하고 더 나아가 자신의

나라와 비교해 볼 수 있다.따라서 문학 작품을 선별하는 기준을 정리하면

다음과 같다.

31) Collie, Joanne and Stephen Slater  Literature in the Language Classroom : A Resource 

Book of Ideas and Activities, Cambridge : Cambridge University Press,1987.



- 35 -

첫째,외국인 학습자에게 흥미가 있는 작품을 선택한다.다른 요소들이

모두 갖추어졌다 하더라도 텍스트 자체에 흥미를 잃은 학습자는 오히려

문학 수업 자체에 대해 부정적인 태도를 보일 수 있으며 학습자의 동기를

유발시키는 데도 어려움을 줄 수 있다.따라서 문학이 가진 감동,재미의

요소가 잘 나타난 작품은 다른 언어를 배우는 학습자의 흥미를 유발시켜

언어 학습에 능률을 향상시킬 수 있는 것이다.

둘째,문화적 가치가 풍부한 작품이어야 한다.문화 교육으로서 문학 교

육을 전제로 할 때 한국 문학 작품을 가르친다는 것은 외국인 학습자에게

한국의 문화 중 언어 예술을 보여 주는 것이기 때문에 외국인에게 소개하

고 교육할 문학 작품은 문학적으로 그 가치가 검증된 것이라야 한다.

셋째,학습자의 읽기 수준에 맞는 작품으로 너무 복잡하거나 어렵지 않

은 작품이어야 한다.어려운 어휘나 문체는 학습자로 하여금 문학 학습 자

체에 흥미를 잃게 할 수 있기 때문에 문학적으로 뛰어나고 흥미가 있는

작품이라 할지라도 학습의 장에서 학습자들에게 수용 가능하지 않다면 문

학텍스트를 선정되기에는 부족하다.

넷째,보편적인 주제를 담고 있는 작품,즉 학생들이 공감할 수 있는 내

용과 상황을 담고 있는 작품이어야 한다.외국인 학습자일지라도 자신들에

게 친밀한 주제와 상황,즉 보편적인 주제는 다른 문화에 살고 있는 학습

자가 그 문학 작품을 자신의 경험과 사고에 비추어 생각할 수 있게 하므

로 시간과 공간을 초월하는 보편적인 주제들을 다루고 있는 문학텍스트가

효과적이다.

다섯째,한국인의 모습과 생활을 담은 작품이어야 한다.한 나라의 문화

적 특성과 상황이 담겨 있는 문학 작품은 학습자의 흥미와 호기심을 높여

언어 학습에 긍정적인 영향을 줄 수 있다.한국인의 의식구조,가치관,역

사,정치적 상황 등 시대적인 변화에 따른 특성이 스며있는 작품을 통해서

외국어를 배우는 학습자는 낯선 문화를 자연스럽게 접하고 이해하며 간접

적으로 한국의 문화를 체험하고 더 나아가 자신의 나라와 비교해 볼 수

있다.
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코스의 유형 학생들의 유형 다른 관련 요소들

a.학습자의 수준

b.외국어 학습의 이유

c.요구되는 외국어의 종류

d.코스의 길이와 수업정도

a.나이

b.지적 성숙도

c.감정적인 이해도

d.흥미와 취미

e.문화적 배경

f.언어적인 배경

g.문화적인 배경

a.텍스트의 유용성

b.텍스트의 길이

c.활용 추출 가능성

d.교수요목에의 적합성

2.고전소설 선정 기준

문화교육을 위한 문학텍스트 선정의 기준을 마련해야 작품 선택에 용이

하며 학습 효과를 높일 수 있다.특히 모국어 학습자를 위한 문학교육이

아니라 한국어를 학습하는 외국인들에게 한국문화를 위한 문학교육이 이

루어져야하기 때문에 작품 선정에 신중해야 한다.장윤정32)은 문화교육의

효과를 높이기 위해 교재들이 고려해야할 점을 다음과 같이 정리하였다.

① 호칭과 높임말은 문화적 특징을 가지는 한국어의 요소들 중 실제 의

사소통에서 중요한 역할을 차지하는 것이다.

② 문화적 특징을 가지는 한국어의 요소들은 언어 교육의 측면뿐 아니라

문화 교육의 측면에서도 다루어져야 한다.

③ 글의 내용에 한국의 잘못된 편견이나 선입관이 투영되지 않도록 한다.

④ 본문뿐 아니라 문화 해설 란에서도 학습자의 한국어 수준에 맞추어

난이도가 조절되어야 한다.

⑤ 대상의 이해에 도움이 되는 시각 자료는 반드시 갖춘다.

⑥ 문화교육의 내용에 학습 활동을 연계하여 학습자가 내용 이해를 확인

하도록 함과 동시에 한국어 학습의 일부로 기능할 수 있도록 한다.

일반적인 외국어 교육에서 외국인 학습자를 위한 문학 교육에서 텍스트

선정을 위해 체크해야할 목록을 고려하여 텍스트를 선정할 수 있다.33)

[표3-1]문학텍스트 선정을 위한 체크 리스트

32)장윤정,『한국어 교재에서의 문화 교육 분석』,연세대학교 2002,81쪽

33) Gluiilian Lazar, Literature and Languagd Teaching, Cambridge University Press, 1993.    

 p.56.
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주은정34)은 한국어 교육에서 문학작품을 선정할 때 고려할 사항을 살피

기 위해 한국어 초급학습자를 대상으로 설문조사를 실시하였는데 '학습자

의 수준과 흥미','이해할 수 있는 작품의 주제와 내용','작품의 길이'순

서로 나타났다.이를 통해 학습자들은 문학작품을 읽을 수 있는 수준과 읽

고 싶은 흥미 위주로 선정한 다는 것을 알 수 있다.

위의 사항들을 참고하여 고전 소설 작품 선정 기준을 다음과 같은 것을

설정할 수 있다.

첫째,한국어 중급 수준 이상의 학습자가 한국문화를 이해하고 한국어

의사소통에 활용할 수 있는 문화적 요소를 풍부하게 지닌 작품이어야 한

다.문화를 통한 한국어 교육에서 문화 내용은 언어 능력에 따라 단계별로

분류한다.무작위적으로 선택한 문화 내용은 학습자에게 문화 오해를 불러

일으키기 쉽고,이러한 문화 오해는 학습 의욕을 감소시킬 수 있다.초급

단계에서는 일상적인 행동 양식을 중심으로 한 표층 문화를,그리고 고급

단계로 갈수록 가치관과 세계관을 이해하고,현상의 의미를 탐구할 수 있

는 심층 문화를 설정하는 것이 바람직하다.즉,문화 내용은 무작위적으로

제시하지 않고,학습자의 언어 능력의 향상에 따라 점진적으로 제시해야

한다.

둘째,작품의 구성언어는 직접 한국어 활용이 가능하도록 일상적인 한국

어로 쓰여 있어야 하며 어려운 어휘는 문맥에 의해 추론할 수 있도록 이

루어져야 한다.중급 단계의 학습자에게는 다양한 언어 표현과 함께 한국

의 일상 문화를 제시한다.중급 단계의 언어 능력에 맞는 한국 문학 작품

이나 한국어로 표현된 말이나 글을 통해 한국인의 가치관과 세계관을 이

해하게 한다.

셋째,학습자가 한국에서 경험할 수 있는 문화적 요소로 흥미를 유발할

수 있고 다양한 활동과 과제 등을 통해 수업 위에서도 활용할 수 있어야

한다.문화 내용은 한국 문화뿐만 아니라 전 세계의 문화를 모두 대상으로

한다.목표하는 언어를 효율적으로 학습하기 위해서 필요한 점은 학습자의

문화와 목표 문화의 공통점과 차이점을 이해하는 것이다.이러한 차이점을

34)주은정,⌜문학텍스트를 활용한 한국어교육 연구⌟,경희대학교,2002.



- 38 -

이해하는 것은 보다 명확한 의사소통을 하는 데에 도움이 된다.문화내용

은 타문화와 자국 문화의 공통점과 차이점을 골고루 담아야 한다.

넷째,학습자의 한국어 수준에 맞는 내용으로 언어의 통합적 능력 향상

에 도움이 되고 작품 감상의 즐거움을 느낄 수 있어야 한다.학습자가 한

국 고전 작품에 담겨진 문화를 바르게 이해하여 의사소통능력을 신장시킬

수 있다.또,문화를 통한 한국어 교육은 학습자에게 흥미를 주어 학습 의

욕을 높일 수 있다.

3.<춘향전>선정의 이유

<춘향전>은 한국의 대표적인 고전 소설이다.사람들의 입에서 입으로 전

해지던 여러 가지 옛 설화에 이야기가 덧붙어 오늘날의 <춘향전>이 되었

다.그래서 책마다 전해지는 내용에 조금씩 차이가 있다.또한 춘향전은

한국의 대표적 노래공연 양식인 '판소리'로 불려 오늘날까지 공연되고 있

다.이 작품은 한 사람만을 변함없이 사랑하는 굳은 마음에 대한 찬사를

보내며,힘없는 백성을 괴롭히는 관리에 대한 저항과 풍자를 보여 준다.

<춘향전>은 사람들 사이에서 재미있는 이야기로 전해져 내려오던 여러

종류의 설화들을 중심으로 구성되었다.한 남자에 대해 정조를 지킨다는

열녀 설화,원통하게 죽은 여인의 넋을 달랜다는 신원 설화,암행어사가

권력자나 부자의 횡포로부터 약자의 한을 풀어준다는 암행어사 설화,기생

과 양반의 자제가 사랑한다는 염정 설화,관리가 평민의 여자를 빼앗으려

한다는 관탈민녀형 설화 등이 복합적으로 어우러져 <춘향전>이라는 하나

의 이야기를 만들어 낸 것이다.

<춘향전>은 춘향과 몽룡의 사랑이라는 주제를 보여주고 있지만,그 안에

담긴 내용은 단순한 사랑 이야기에 그치지 않은 많은 이야기들을 담고 있

다.비록 양반의 후손이지만 어머니가 기생이기에 기생일 수밖에 없는 춘

향은 자신의 사랑을 지키기 위해 변학도의 수청 요구를 거절한다.이러한

이야기 구조는 <춘향전>이 단순한 사랑 이야기만을 담고 있는 것이 아니

라 신분제의 문제점을 지적하고 이에 대해 저항하는 모습으로도 해석할



- 39 -

수 있다.즉 관리의 횡포와 신분제의 모순을 춘향이라는 인물의 저항을 통

해 드러내고 있는 것이다.

하지만 <춘향전>은 마지막에 모든 갈등이 해소되는 축제와 같은 모습을

보여준다.어사출두 이후,춘향은 사랑하는 사람을 다시 만나 기쁨을 누리

고,춘향 어머니 월매도 이에 동참하여 춤을 춘다.이러한 축제적 분위기

는 춘향이 가지고 있는,동시에 그 당시 민중들이 가지고 있는 한을 축제

로 풀어내는 모습을 보여준다.

결국 <춘향전>은 지극히 한국적인 삶의 모습을 담고 있는 고전이다.사

랑이라는 커다란 주제 안에서 사회의 문제점과 모순을 지적하고 이를 축

제로 해결하는 모습은 슬픔과 괴로움을 그대로 두지 않고 능동적으로 해

결하려는 한국문화의 특징을 잘 드러내고 있다.

<춘향전>의 춘향과 이몽룡의 사랑 이야기는 다른 나라 사랑이야기와 비

슷한 점을 비롯해 중국에서는 양산박과 축영태(梁山伯與祝英台)의 사랑 이

야기가 있고,서양에서는 로미오와 줄리엣의 사랑 이야기가 있다.이로서

외국인을 대상으로 할 때 많은 흥미와 학습동기를 유발시킨다.

제 2절 <춘향전>의 학습목표 및 교수내용

1.<춘향전>학습의 목표

고전소설의 수업 목표는 한국의 문화를 이해하고 그에 맞는 의사소통 능

력의 향상으로 설정하여 다음과 같이 제시한다.첫째,소설을 읽고 기본

내용을 파악하고 주제를 이해할 수 있다.둘째,소설 속에 담겨진 한국인

의 가치관과 문화를 유추할 수 있다.셋째,자국의 문화와 비슷한 이야기

요소 등을 비교해 볼 수 있다.넷째,한국인의 문화를 이해하여 언어활동

에 활용할 수 있다.이를 중심으로 '춘향전'을 통한 문화교육의 목표를 설

정하면 다음과 같다.

① 고전소설의 전체 내용을 파악하고 간략하게 줄거리를 요약할 수 있다.

기본적인 내용을 이해해야 문화이해로 확장할 수 있기 때문에 가장 기본



- 40 -

적인 학습목표라 할 수 있다.

② 소설의 구조와 배경,인물을 알고 한국인의 삶을 연관하여 생각할 수

있다.<춘향전>의 배경과 구조,인물은 한국인의 전통을 형성하는 바탕으

로,그것들을 알면 자연스레 한국인의 모습을 이해하여 문화에 접근할 수

있을 것이다.

③ 한국어 고어의 의미를 알고 말하고 쓸 수 있다.고어의 문제는 외국인

에게 어렵게 인식될 수 있으므로 어휘풀이에 치중하면 흥미를 떨어뜨릴

수 있으므로 이 때 사극드라마나 사극영화에서 주로 사용하는 어휘로 구

성하여 흥미위주의 이해 정도로 접근하게 한다.

④ 한국의 전통문화와 신분제도를 알 수 있다.<춘향전>은 한 가족과 관

련한 이야기의 확대로 전통적인 사회적 신분제도를 생각하고 그것이 현재

한국에 어떠한 영향을 끼치고 있으며 신분과 관련한 호칭을 할고 사용할

수 있게 한다.

⑤ 한국인의 가치관과 사상을 알아 문화적 접근이 이루어질 수 있다.한

국어 학습자에게 고전소설을 가르치는 중요한 이유는 한국인의 기저를 이

루는 정서와 생각을 아는 것이라 할 수 있으므로 가장 중점적으로 다루어

져야할 부분이다.

2.<춘향전>텍스트의 선정 기준 및 구성

고전소설의 기본 언어는 현대의 한국어에 맞아야 하며 방언의 사용이 자

제되어 실제 한국어 의사소통에 충분히 활용 가능한 표현과 문법 요소를

갖추어야 한다.고전소설이 고어나 사자성어,방언의 잦은 사용으로 기본

적인 내용 이해에도 못 미쳐서는 안 된다.따라서 교재에 실릴 고전소설의

내용은 한국어 수준이 중급 이상인 외국학생이 읽기에 적합한 수준으로

구성된 것이어야 한다.

한국어 교육에서는 이러한 선정항목에 대한 뚜렷한 기준이 없다.따라서

외국어로서의 한국어 교육에서 체계적이고 효과적인 문학교육을 위해서는

문학 작품 선정 기준을 명확히 하는 것이 시급하다.한국어 교육에서 문학
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숙종 때 전라도 남원에 사는 퇴기 월매에게는 춘향이라는 아름다운 딸이 있

었다.하루는 오월 단오가 되어 남원 부사의 아들 이몽룡이 방자를 데리고 광

한루에 나와 봄 경치를 즐기며 시를 읊고 있었다.그 때 마침 춘향이 향단을

데리고 광한루 앞에 있는 시냇가 버들 숲에서 그네를 뛰는 모습을 보게 되었

다.그네 뛰는 춘향을 발견한 이도령은 첫 눈에 반하여 방자를 시켜 만나보고,

그 날 밤에 집으로 찾아가 춘향의 어미인 월매를 만나 자기의 결심을 말하고,

춘향과 백년해로의 굳은 언약을 한다.그 뒤 두 사람은 날마다 만나서 사랑을

나누게 된다.

그러나 얼마 후 이몽룡의 아버지가 내직으로 옮기게 되어,이몽룡도 아버지

와 함께 상경하게 된다.이에 이몽룡은 춘향을 찾아가 훗날을 기약하고 작별

의 정을 나눈다.이몽룡은 연락할 것이라 하고 말을 타고 떠난다.이몽룡을 서

울로 보낸 춘향은 날마다 반가운 소식이 오기만을 기다리지만,소식이 없다.

이 때,남원에는 새로운 부사로 변학도가 부임해 온다.변학도는 부임하자마

자 기생들의 점고부터 시작한다.50명의 기생들을 다 점고해도 변학도 눈에

드는 기생이 없자,남원에서 가장 아름답다는 춘향을 강제로 불러들인다.변학

도는 춘향의 절대적인 미모에 넋을 잃고,수청을 강요한다.그러나 춘향은 죽

텍스트의 활용은 한국의 문화와 역사에 대해서 이해할 수 있는 계기를 제

공하며 타문화와 비교할 수 있는 자료가 된다는 점에서 학습자 요구에 충

실한 수업이 가능하게 한다.

아무리 문학적 가치가 있고 한국 문화를 잘 드러낸 작품이라 해도 학습

자들이 소용할 수 없는 어휘와 문법 구조,문체로 표현되어 있다면 문학텍

스트로 활용될 수 없다.이것은 학습자로 하여금 문학 교육에 대한 두려움

을 가지게 하며,오히려 한국어 교육에 대한 흥미를 잃게 할 수 있다.

한국어 교육에서 문학 교육의 의의는 무엇보다도 문학작품을 통해 자연

스럽게 한국문화를 이해하게 한다는 점이다.따라서 그 텍스트 선정에 있

어서도 언어․문법 학습과 더불어 한국 사회와 문화를 교육하기에 적합한

작품을 선택하는 것이 필요하다.

따라서 본 연구에서는 학생들에게 수업 중 감상할 <춘향전> 현대어 텍

스트는 2005년 푸른생각에서 출판한 <춘향전>에서 발췌하여 제시하였다.

<춘향전>의 텍스트는 아래 표와 같다.

<춘향전>텍스트
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기를 각오하고 일부종사를 고집하며 수청을 거절한다.이에 분노한 변학도는

형리에게 춘향을 형틀에 매어 치라고 명한다.춘향은 매를 맞으면서도 수청을

거부하며 죽여 달라고 하다가 칼을 쓰고 옥에 갇히는 신세가 된다.변학도는

다가오는 자신의 생일잔치에서 최후로 수청을 요구해 보고 그 때에도 거절하

면 춘향을 처형하기로 한다.

월매가 이 소식을 듣고 옥으로 찾아온 춘향을 안고 한탄하며 서울에 소식을

전하려 한다.춘향은 월매를 말리며 옥에 갇힌 채 ⌜장탄가⌟를 부르며 운다.

춘향이 달에게 이도령의 안부를 묻다가 잠들어 꿈을 꾸게 된다.춘향은 그 꿈

이 죽을 꿈이라고 생각하고 수심에 가득하여 더 이상 잠을 이루지 못한다.그

때 마침 점을 보는 봉사가 옥 밖을 지나가자 춘향이 월매에게 봉사를 불러 달

라고 청한다.춘향이 꿈 해몽과 앞날에 대해 묻자,봉자는 이몽룡이 곧 올 것

이라며 꿈과 까마귀 울음은 좋은 징조라고 말한다.

한편,아버지를 따라 서울로 올라간 이몽룡은 열심히 공부하여 과거에 장원

급제하고,암행어사가 되어 전라도로 내려오게 된다.부하들을 전라도 각 지역

에 파견시키고 자신도 신분을 숨긴 채 민심을 살피러 나선다.이몽룡은 도중

에 만난 농부들에게서 춘향이 수난을 당하고 있다는 이야기를 듣고,춘향의

집을 찾아가 월매를 만난다.거지꼴을 하고 나타난 이몽룡의 행색을 보고 월

매는 실망하여 그를 구박한다.그런데도 이몽룡은 태연한 척하며 옥으로 찾아

가 춘향을 만난다.춘향은 이몽룡의 행색에 아랑곳하지 않고 어머니에게 이몽

룡을 부탁한다.

드리어 변학도의 생일이 된다.각 읍 관장이 다 모이고 성대한 향연이 베풀

이진다.이 자리에 이몽룡이 걸인 행색으로 나타나 시를 읊어 모두에게 경고

하고 간다.그런데도 이에 신경도 쓰지 않은 채 술에 취한 변학도는 춘향을

불러내어 다시 수청을 강요하려고 한다.바로 이 때,이몽룡이 어사로 출두하

자 생일 잔치는 순식간에 아수라장이 된다.이몽룡은 변학도를 파직시키고 춘

향을 구한다.그리고 춘향을 서울로 데려가서 정실부인으로 맞이하여 백년해

로하고,자손 대대로 부귀영화를 누린다.

【어휘풀이】

퇴기:기생퇴물.

백년해로:부부의 인연을 맺어 평생을 같이 즐겁게 지낸다는 말.

일부종사:한 남편만을 섬김.

장원급제:과거 시험 가운데 대과(大科)의 문과 전시(殿試)에서 갑과(甲科)에

수석으로 합격하는 일을 말함.
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차시

(50분)
학습주제 학습목표 학습내용

1
<춘향전>

내용이해

<춘향전>의 작

품을 이해하고

기본내용을 파악

한다.

<춘향전>을 간략하게 소개하고 주제를

찾아 본다.소설의 기본 줄거리를 파악해

야 하므로 소설 전체를 과제로 읽게 한다.

고어의 의미를 알아 말과 글로 표현해본

다.

2

<춘향전> 각

인물 분석 및

신분제도,결

혼문화 소개

<춘향전>의 인

물 성격 및 각

인물 사이의 갈

등 파악과 결혼

문화를 이해한다.

과제로 읽은 <춘향전>이 어떤 구조인지

살피고 배경이 되는 역사적 사건과 조선

사회를 알아본다.주인공 '춘향'을 비롯하

여 실존인물들을 알고 그러한 바탕 위에

<춘향전> 작품 시대의 사회 신분제도를

알아본다.그리고 결혼문화에서는 타국 결

제 3절 <춘향전>수업 구성의 실제

1.각 차시별 학습목표와 구성

고전소설 <춘향전>의 수업은 4차시로 진행한다.수업은 목표 설정 단계,

도입 단계,전개단개,정리 단계,예고 단계로 일반적인 한국어 교수 학습

과정과 다르지 않다.

목표 설정 단계에서는 학습 대상을 분명히 하고 학습자가 성취해야 하는

목표와 목표의 도달 여부를 확인할 기준을 설정한다.도입단계에서 교사는

학습에 들어갈 준비를 살피고 작품에 대한사전 지식을 갖도록 간략히 인

물,사건,배경을 설명한다.전개단계에서는 소설 읽기 활동이다.소설 주

인공의 성격과 전형성을 파악하고 인물의 대립구조와 갈등 양상을 알아

기본 내용을 알도록 한다.그리고 소설이 주제와 전달하는 바를 토론하게

한다.정리단계에서는 소설에 드러나는 한국 문화적 요소를 찾아서 그것을

자국의 문화와 가치관과 비교하고 독자적인 문화 가치를 인정하게 한다.

또한 실제 언어생활에서 어떻게 활용하여 의사소통을 할 수 있는지 말하

기와 쓰기의 활동을 통해 자기 경험화가 이루어지게 한다.고전소설에 드

러난 사회 문화적 요소가 현재의 한국 사회에서도 유효한지 생각하고 변

화되고 전승되는 문화를 통해 한국을 더 잘 이해할 수 있다.

[표3-2]각 차시별 학습주제․목표․내용
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혼문화와 비교한다.

3

<춘향전> 춘

향이 정조를

지키려는 열

녀 정신

주인공 춘향의

일녀불사이부를

파악하고 전통적

인 정조개념과

유교문화를 이해

한다.

<춘향전>을 통해 열녀문화를 파악한다.

그리고 조선시대의 정조개념에 대해 설명

한다.그리고 한국의 유교문화를 소개한

다.

4

<춘향전>에

나오는 판소

리 "사랑가"

를 들려주고

수업을 진행

한다.

판소리에 대한

기본 지식을 앎

으로써 한국의

전통 문화에 관

심을 가진다.그

리고 세시 풍습

인 단오 명절에

대해 이해한다.

<춘향가>를 통해 판소리의 요소를 설명

한다.그리고 판소리의 장단을 설명한다.

이어서 판소리를 배우고 우리의 문화를

직접 체험하고 느낄 수 있다.그리고 한국

의 세시 풍습인 단오 문화를 소개한다.

2.각 차시별 학습지도안

1)1차시 지도방안

▶ 목표설정

학습 목표로는 고전소설을 대하는 한국어 학습자들에게 흥미 유발이 이

루어지게 해야 하므로 재미있고 쉽게 인식되도록 수업이 전개 되어야 한

다.작품의 주제 파악은 학생들이 실제로 작품을 읽고 그 의미를 찾아낼

수 있도록 지도해야 한다.따라서 <춘향전>에 대한 감상에서 한 걸음 더

나아가 다양한 한국의 전통 문화를 이해할 수 있다.또한 효율적인 의사소

통의 일환으로 쓰기와 연계하여 학습할 수 있다.

① 도입 단계

도입 단계는 학습자들이 고전소설을 감상하고 싶은 동기를 부여하고 소

설에 대한 흥미를 갖게 해야 한다.학습자에게 사전 정보를 제공하거나 배

경 지식을 활성화시켜서 소설을 이해하는데 필요한 요소를 준비하는 단계

이다.

본 수업에서는 학습자에게 먼저 간단한 질문을 통해 고전소설 수업에 대

한 부담을 갖지 않고 마음을 열 수 있도록 하였다.한국의 고전소설에 대
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해 알고 있는지 파악하고 오늘은 소설을 활용한 문화 수업을 할 것이라는

분위기를 조성하였다.질문 내용은 아래와 같다.

-한국의 고전소설 중에서 무엇을 알고 있습니까?

-여러분이 알고 있는 재미있는 고전소설이 있습니까?

이와 같이 간단한 질문으로 수업 분위기를 조성하고 그 다음으로는 오늘

배울 고전소설에 대한 동기 유발을 시키기 위한 의도로 소설의 제목을 알

려주고 <춘향전>은 무슨 소설인지 말해보도록 한다.

② 전개 단계

먼저 <춘향전> 텍스트를 바탕으로 소설의 내용 파악을 위한 단계로 수

업을 진행하였다.이 단계에서는 소설의 기본적인 내용을 파악하고 이해해

야 문화적 요소를 이해하기 위한 수업으로 확장할 수 있기 때문에 소설의

내용 파악이 무엇보다 우선 되어야 한다.

가.<춘향전>작품의 주제에 담긴 의미

<춘향전>은 춘향과 이도령의 사랑과 이별 및 결혼의 과정을 다루고 있

다.그런데 이러한 과정에는 신분의 격차가 갈등의 요인으로 등장한다.기

생이면서 아름다운 꿈을 가진 여인과 동정심을 바탕으로 이를 수용하는

양반 자제의 사랑에 관한 이야기는 인간의 삶에서 언제나 재현될 수 있는

보편성을 지닌다.가난하지만 아름다운 꿈을 가진 여인과 동정심을 바탕으

로 이를 수용하는 부잣집 자제의 사랑에 관한 이야기는 전에도 있었고,앞

으로도 계속해서 나타날 것이다.

그런데 조선 후기에 이러한 판소리계 소설이 각 계층으로부터 열렬한 지

지를 받은 요인은 무엇일까?양반층의 입장에서는 이도령에 대한 춘향의

정절이 지배층의 유교 덕목에 합치되었으므로 이를 지지할 수밖에 없었을

것이다.그리고 서민층의 입장에서는 탐관오리의 가렴주구로 고통을 당하

는 삶 속에서 인간다운 생활을 갈망하는 자신들의 소망과 춘향의 지향점
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이 동질성을 지니고 있음을 발견하고 이를 열렬히 환영하였을 것이다.따

라서 <춘향전>의 주제가 지니는 의미는 인간의 보편성과 조선 후기 서민

층의 소망이라는 시대적 특수성이 날실과 씨실이 되어 엮어진 작품이라는

점이다.

나.지도상의 유의점

작품의 주제 파악은 학생들이 실제로 작품을 읽고 그 의미를 찾아낼 수

있도록 지도해야 한다.따라서 학생들이 작품 전체를 읽고 줄거리와 감상

을 미리 적어 오도록 해야 한다.교과서나 참고서에 간략히 정리된 줄거리

가 아니라 상세한 내용을 담은 줄거리가 필요하다.이렇게 준비해 온 줄거

리를 발표하고 작품의 종합적인 이해가 끝나면 주제 파악으로 들어간다.

교사는 학습이 제궤도에 오르도록 분위기를 조성해주고 만약 핵심에서 벗

어나면 이를 조정해 주어야 한다.

③ 정리 단계

<춘향전>은 오랜 세월을 두고 이루어진 한국에 고유의 문화 양식으로

설화,판소리,소설의 특성을 두루 보이고 있을 뿐만 아니라 내용 면에서

도 한민족의 전통적 정서를 잘 표현하고 있는 작품이다.학습자들은 춘향

전을 읽는 과정에서 한국의 전통적인 삶의 방식을 볼 수 있고,현실에 대

응하고 갈등을 해소해 나가는 방식에 대해서도 이해의 폭을 넓힐 수 있다.

작품의 내용에 대해 시간 순서에 따라 써보자.

-퇴기 월매와 성 참판 사이에서 태어난 춘향은 才子佳人이다.

-남원 부사의 아들 이몽룡이 광한루에 나와 구경하다가 춘향을 본다.

-몽룡은 춘향의 집을 찾아가 사람을 약속하고 첫날밤을 지낸다.

-남원부사가 내직으로 승차하여 상경하게 되어 이몽룡도 가게 된다.

-변 학도가 신관 사또로 부임하고 춘향의 소문을 들어 익히 들어 온 그

는 기생 점거를 하다 춘향이 없음을 알고,춘향을 끌고와 수청을 강요한

다.

-춘향이 일부종사를 들어 수청을 거부하자 변 학도는 춘향에게 형벌을
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단원

명
춘향전 학습대상 중급

차

시
1/4

목표
1.작품의 형성과정에 대하여 말할 수 있다.

2.작품에 대한 기본 지식을 이해할 수 있다.

구분
교수․학습활동

자료 유의점
교사/학생

도 입

(5)

▶학습동기 유발

-<춘향전>과 관련 있는 사진 자료 보기-인터넷

에서 검색한 자료 제시함.

▶학습목표 제시

인터넷

에 서

검색한

그림자

료

전 개

(35)

▶<춘향전>의 줄거리 확인하기

▶<춘향전>의 배경지식 정리하기

-<춘향전>형성과정,

-<춘향전>의 줄거리,

-<춘향전>의 내용구조와 배경설화

정 리

(7)

▶<춘향전>작품의 내용에 대해 정리하기

▶작품에 대한 감상 태도 정리하기

예 고

(3)

▶다음 차시예고

-작품에 소개된 일물 성격파악 및 신분제도에 대한 예습

가하고 옥에 가둔다.

-이몽룡이 장원 급제하여 전라어사가 되어 남원으로 내려와 춘향과 옥

중 상봉을 한다.

-어사출두로 변학도는 봉고파직 당하고 춘향은 구출된다.

-춘향은 절행으로 인해 국왕으로부터 정렬부인의 직첩을 받고 3남 2녀

를 낳아 이몽룡과 더불어 행복한 삶을 누린다.

[표3-3]1차시 학습지도안
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2)2차시 지도방안

▶ 목표설정

첫째,인물의 성격,주제를 파악할 수 있다.둘째,작품에 나타난 조선시

대 신분제도에 대해 이해한다.셋째,조선시대 결혼관 및 결혼문화에 대해

이해한다.

위의 목표 설정 이유는 소설을 보는 동안 학습자들은 단순히 소설 감상

만 그치는 것이 아니라,한국 조선시대의 신분제도 및 결혼관을 하습하고

등장인물의 말과 행동을 통해 성격을 파악하며 영화의 주제도 생각해 보

도록 하기 위해서이다.

① 도입 단계

<춘향전> 소설에서 춘향,이몽룡,월매,변사또,방자 및 향단의 성격을

분석하여 거기에 나타나는 보편성과 특수성을 찾아낸다.왜냐하면 작품 속

의 등장인물이 어떤 모습(신분,성격,행위)으로 나타나는가를 살펴보고 그

의미를 알아보는 것은 문학을 통하여 현실을 파악하는 통찰력을 기르는

방법이기 때문이다.

소설은 인물과 인물이 어울려 사회 속에서 살아가는 모습을 바탕으로,독

백의 형태를 취하는 시나 수필과는 대조적으로,사회적 존재로서의 인간의

삶을 구체적으로 그려낸다.따라서 소설 교육은 인간이 살아가는 모습에

대한 이해와 인간적 삶이란 무엇인가에 대한 이해 또한 교육의 목표로 수

반된다.<춘향전>의 인물면의 지도 방안을 예시하면 다음과 같다.

② 전개 단계

<춘향전>작품에 나타난 각 인물에 대해서 소개하면 다음과 같다.

가.춘향 인물 소개 및 성격:

남원 고을에서 아름답기로 이름난,기생의 딸이다.한 사람만을 사랑하는

마음 굳은 열여섯 살 소녀이다.양반 댁의 몽룡과 사랑에 빠진 뒤,한양으

로 떠난 몽룡을 그리워하며 변 사또의 괴롭힘을 이겨낸다.따라서 춘향은
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죽음의 위협 속에서도 일편단심의 변치 않는 정절의 여인임이 드러난다.

학생들에게 평범한 인간이라도 이처럼 곧은 마음과 강한 신념을 지니고

살면 가치 있는 일을 성취할 수 있음을 느끼게 한다.

나.이몽룡 인물 소개 및 성격:

명문 가문의 자제로 봄날 춘향의 그네 타는 모습을 보고 첫눈에 반해 결

혼을 약속한다.아버지가 한양으로 부름을 받아 함께 따라간 뒤,과거 공

부에 힘쓴다.춘향을 위하여 암행어사 출도를 하면서 실제적이고 현실적인

투쟁을 한다.이몽룡은 다양한 성격을 지닌 인물이다.예를 들면 광한루에

서 처음 춘향을 발견하고 방자에게 만나게 해 달라고 부탁하는 장면에서

는 체면도 돌보지 않는 철없는 도령이고,춘향과의 사랑 타령 장면에서는

심한 방탕아로 나오며,이별하는 장면에서는 한편으로는 뻔뻔스럽다가도

또 한편으로는 아주 나약한 사람으로 나타난다.그리고 본관 사또 생일 잔

치에 거지꼴로 나타나서 철저하게 자신의 신분을 감추면서 임무를 수행하

는 모습에서 이러한 성격을 볼 수 있다.뿐만 아니라 암행어사 출두 후에

도 춘향에게 자신의 모습을 감추고 그녀의 마음을 떠보는 장면,이로 볼

때 이몽룡은 인간의 다양한 성격 즉,보편성을 지닌 존재로 보는 것이 바

른 견해라 하겠다.

다.월매 인물 소개 및 성격:

춘향의 어머니이며,한때 인기가 있었으나 지금은 일을 그만둔 나이 든

기생이다.월매는 현실을 중시하는 인물이다.능란하고 변덕스러우며 수다

스럽고 경망스러운 뜻하면서도 자신의 이익을 위해서는 빈틈없는 행동을

하는 적극적이고 개성적인 인물이다.이러한 월매의 성격을 학생들로 하여

금 파악하게 하면서 특이하고 적극적인 성격이 끼치는 영향을 생각해 보

게 지도한다.

라.변학도 인물 소개 및 성격:

몽룡의 아버지가 한양으로 떠난 뒤,새로 남원 고장을 돌보려 내려온 관
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리이다.그러나 백성의 살림은 돌보지 않고 기생들부터 불러 모으며,약자

를 괴롭히는 욕심 많은 사람이다.

마.방자와 향단 인물 소개 및 성격:

각각 이몽룡과 춘향의 하인들이다.이들은 양반에게 빌붙어 사는 전형적

인 서민이다.이들은 악인이 아니라 선한 인간으로 그려지면 춘향과 이몽

룡을 맺어주는 역할을 한다.

바.신분제도

조선시대 신분구조는 양반➝중인➝양인➝천인으로 나누게 된다.양반들은

최상위 신분층으로서 교육과 과거 응시 등에서 특권을 가지게 되었으며,

같은 양반 신분에 속하는 사람들과 혼인을 한다.또한 양반들은 자신들의

신분을 보호하기 위해서 아버지의 신분에 따라 자녀들의 신분을 결정하는

것이 아니라,어머니의 신분을 따라 신분이 결정되도록 한다.따라서 <춘

향전>에서 이 도령과 춘향은 서로 신분의 차이 때문에 이루어질 수 없는

사이가 된다.즉 이도령은 양반의 자제이며 춘향은 비록 아버지가 양반이

라 할지라도,어머니가 기생이기 때문에 기생이지 양반이 될 수 없었기 때

문이다.또한 이들은 경제적으로도 지주 계층으로서 많은 땅을 소유하고

이를 일반 사람들에게 빌려줘 경작하게 하였으며,동시에 노비라 불리는

하인들을 소유할 수 있다.

양반들은 과거라 불리는 관리를 뽑는 시험에 독자적으로 응시할 수 있다.

실제 조선의 법적인 <경국대전>은 양반뿐만 아니라,양인 신분을 가진 사

람이라면 누구나 과거에 응시할 수 있도록 정해 놓았지만,실제로 응시하

는 사람들은 양반뿐이다.따라서 양반들은 과거에 합격하지 않으면 제대로

양반 신분을 유지하기 어려웠다.

이러한 양반의 신분도 조선시대 커다란 두 번의 전쟁을 거치면서 약화되

었다.조선시대에는 일본과 7년의 걸친 전쟁임 임진왜란과 중국과의 전쟁

인 병자호란이라는 큰 전쟁이 있었다.이러한 전쟁을 통해 사회 지도계층

이었던 양반들은 나라를 제대로 지키지 못해 자신들의 양반신분도 많이
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약화되었다.따라서 <춘향전>이 널리 읽히고 인기가 있었던 조선 후기에

는 소선 초기나 중기만큼 양반의 권위가 높지 않았다.

이러한 양반이라는 신분 계층은 조선이 망하고 일본제국주의에 나라를

빼앗기면서 점차 사라지게 된다.현재 대한민국에서는 양반과 같은 신분이

전혀 남아 있지 않다.하지만 이들의 생각이나 생활태도,그리고 이들이

굳건히 지켜 왔던 유교윤리는 지금까지 대한민국 사회에 많은 영향을 끼

치고 있다.

사.조선시대 결혼문화

조선 초기에는 혼인 후 남자가 여자 집에서 생활하던 일반적인 것이 일

반적인 혼인형태였다.유교적 이상사회를 꿈꾸던 조선에서는 이 문제를 해

결하기 위해 왕실에서 먼저 친영의 모범을 보여 일반인도 따르도록 하였

다.

그러나 조선 건국 150년이 경과한 명종조에 이르러서야 이전의 혼인제도

와 절충한 半親迎을 제도화하였다.따라서 조선조의 혼속이 처가중심에서

시가중심으로 변화하기 시작한 것은 조선 초기 부터가 아니라 조선중기

이후부터이다.조선 전기의 혼제는 「大明律」의 적용을 받았다.

조선 후기에는 여성들의 시집살이가 시작되면서 여성의 권리가 축소되는

등 여성과 관련된 상례,제례,재산상속 등에 커다란 변화가 나타나게 된

다.

조선시대는 당사자 스스로가 아닌 가문이나 부모들의 주변적 차원의 혼

인이었으므로 조혼,강제혼도 가능했다.따라서 당시의 혼인은 당사자의

의견을 배제시킨 채,우선 양반사족 등의 신분에 따라 이루어졌기 때문에

당사자에게는 불리하였다.

세종 9년에는 14세 이하의 처자에 대하여 혼가를 금하였으니 조혼의 폐

단은 국초부터 있어 왔다.조혼의 원인을 살펴보면,조부모 및 부모가 앓

거나 늙었을 경우이다.조부모 및 부모가 아들,딸,손자,손녀가 혼취하는

것을 보면 죽어도 여한이 없겠다고 바라기 때문이다.따라서 조혼한 어린

신부들은 친가의 부모,형제자매,동류들과의 이별을 해야 하는 정신적 갈



- 52 -

등을 겪게 된다.

이러한 조혼제도는 조선여성들의 三從之道의 옛 법식에 의해서 일생동안

中門안에 갇히게 되는 생활을 앞당기는 일이며,또한 어린 나이에 친정부

모와 이별을 해야 된다는 이중의 고통을 주는 일이었다.

조혼으로 인해 부모와 이별해야 하는 것은 어린 나이의 신부에게 는 커

다란 아픔으로 다가와 이를 진솔하게 그리면서 혼인제도 자체를 원망하고

한탄한다.

여성은 혼인으로 인해 모든 것이 생소하다.생활환경과 처음 대하는 시집

식구들과의 인간관계,전통적인 윤리규범은 남성중심주의에 여성의 미덕인

인내와 순종,삼종지도라는 굴레뿐이다.

이와 같은 여성에게는 시집살이의 어려운 상황에서 보호받아야 할 보호

역이 필요하게 된다.그러나 남편의 역할을 발휘해야 함에도 불구하고 조

혼으로 인한 철부지 신랑은 시가부모의 슬하에서 응석받이로 어리석기 그

지없다.조선조 여성들은 자신의 아픔을 알 수 없는 신랑에 대한 실망과

의지할 곳 하나 없는 시댁살이에서의 불안감이 가사문학에 솔직히 표현되

어 여성의 위치를 보여주고 있다.

혼인은 집안의 명예와 관련된 중대사이므로 본인의 생각을 묻는 일 없이

부모의 결정에 따라 얼굴도 모른 채 혼인을 치루어야 했다.또 신분이 높

은 집안과 혼사를 맺기 위해 상대를 고르는 이유로 사십세까지 시집도 못

가는 노쳐녀가 있었다고 한다,위 작품에서 이런 부모의 허위를 양반의식

에 대한 집착이라고 토로하면서 부귀빈천을 따지지 말고 인간이 되었으면

그만이라는 여성의식의 변화를 보여준다.여성은 자유연애적인 생각을 대

담하게 표현해 냄으로써 조선 후기로 갈수록 혼인에 대한 여성의 자율적

의지와 비판의식이 성장했음을 알 수 있다.

여성의 결혼에서의 위상은 조선 후기 유교적 이념의 강화로 더 열악한

상황이었다.억압된 현실 속에서 여성들은 수긍 할 수밖에 없었지만,여성

의 의식은 성장하여 제도를 비판하는 모습을 규방가사를 통해 볼 수 있다.

③ 정리 단계
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<춘향전> 원전 현대어 텍스트을 통해 <춘향전>의 내용을 짧게 정리하

여 다양한 부분을 살펴보았다.

가.등장인물의 갈등 구조

춘향과 변학도의 갈등(민과 관의 갈등):관리의 권력을 이용하여 약자를

강제하려는 것으로 변학도의 수청 강요에 맞서 춘향은 저항으로 대항한다.

이는 탐관오리에 대한 저항이라는 주제 의식과 관련되는 가장 중심으로

이루는 갈등이다.

이몽룡과 변학도의 갈등(탐관오리으를 응징하려는 이몽룡과 권력형 부조

리의 표상인 변학도 사이의 갈등):양심적인 양반세력과 민중이 연대하여

부조리 개혁.

춘향과 사회와의 갈등(신분적 제약을 벗어나고자 하는 춘향의 대 사회적

갈등):이몽룡과의 사랑을 성취하고 정실부인으로서의 신분 상승을 획득함

으로써 여성의 인간적 해방이라는 주제 의식으로 승화됨.

나.갈등의 원인

조선 후기에 신분적 계층 의식이 약화되고,권력자의 횡포가 심해짐에 따

라 서민들이 신분 상승에 대한 반항적 욕구와 모순된 계층 의식이 갈등을

일으키는 원인으로 작용함.

다.그리고 문화적인 측면에서는 학생들과 아래와 같이 토론하기로 한

다.

i) 각국의 결혼 풍습을 비교해 본다.

ii)신분의 차이를 뛰어넘어 사랑이 이루어진 각국의 사례에 대해서 자

신들이 알고 있는 것들을 소개한다(영국왕실,신데렐라,등등).

iii)자신이 춘향모의 입장이라고 가정하고 결혼을 요구하는 몽룡에게 결

혼을 승낙여부를 결정하는 내용을 편지형식으로 써 본다.

라.학습활동
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단원

명
춘향전 학습대상 중급

차

시
2/4

목표

▶<춘향전>의 인물 성격 파악하기

▶작품의 각 인물 사이의 갈등 파악하기

▶작품의 신분제도 및 결혼문화를 소개한다.

구분
교수․학습활동

자료 유의점
교사/학생

도 입

(5)

▶<춘향전>의 등장인물의 소개

▶작품속에 각 인물의 신분을 확인한다.

▶학습 목표를 제시한다.

텍스트

와 그

림

전 개

(35)

▶작품의 각 인물의 성격에 대해 설명한다.

▶작품의 인물 사이의 갈등에 대해 소개한다.

-춘향의 성격

-이몽룡의 성격

-변학도의 성격

-춘향과 이도령

-춘향과 월매

-춘향과 변학도

▶작품 시대의 신분제도에 대해 설명한다.

-양반

-중인

-양인

-천인
▶그 시대 결혼관에 대한 이해와 현대 결혼관 사이의 차

이점

▶각 나라 신분제도 및 결혼문화에 대한 비교.

정 리

(7)

▶등장인물의 성격

▶각 인물 사이의 갈등 및 원인

▶각 인물의 말투 및 문체적 특징

▶학습활동

예 고

(3)

▶다음 차시예고

-열녀불사이부에 대한 정조개념 및 유교문화 예습

-<춘향전>의 등장인물 중,각 배역에 가장 잘 어울릴만한 인물을 주변

에서 찾아보자.그리고 그렇게 생각한 이유에 대해 말해 보자.

[표3-4]2차시 학습지도안
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3)3차시 지도방안

▶ 목표설정

첫째,춘향의 열녀불사이부 전통적인 정조 개념에 대해 이해한다.둘째,

한국의 유교문화에 대해 이해한다.이러한 기본적인 유교윤리의 남녀차별

과 구별관이 실제로 조선사회에서 구체적으로 어떻게 나타났는가에 대해

서 본 차시는 열의 문화와 정절관념을 통해 제품을 파악하려고 한다.

① 도입 단계

열녀란 남편을 위하여 온갖 노력과 정성을 기울여 여자로서의 도리를

다하는 아내나 그와 같은 자격을 갖추고 있는 여성을 일컫는 말이다.<춘

향전>에는 기생이라는 신분적 제약을 극복하려는 춘향과 그것을 용납하지

않는 사회와의 갈등이 일어나고 있다.이러한 춘향전의 주제는 '신분적 제

약을 벗어 난 인간 해방'혹은 '여성의 굳은 정절'로 정리될 수 있다.전

자의 경우,속박이나 차등,예속에서 벗어나려는 새로운 시대의 가치를 제

시하기에 진보적인 의미를 지니는 한편 후자의 경우,전통 윤리를 강조하

기에 보수적인 의미를 갖는다고 볼 수 있다.그러나 이 두 주제는 서로 상

반되는 것이 아니라 상보 관계에 있다.즉,신분상 이루어질 수 없는 남녀

간의 애정을 성취하기 위해서 표면적 수단으로 정절을 내세운 것이다.사

회 규범상 신분 격차는 극복될 수 없는 것이면서,정절은 사회규범에 순응

한 것이기 때문에 모순되는 것이라 볼 수도 있으나,여기서는 신분을 초월

한 애정을 이루기 위해 정절 관념(유교적 윤리 규범)을 도구적으로 내세운

것이라 보이야 할 것이다.

② 전개 단계

조선시대 사회 규범에서 가장 중요한 위치를 차지하고 있었던 것은 유교

이념이다.유교는 사회질서를 매우 강조하고,사람의 신분마다 자신의 역

할에서 벗어나지 말고 충실할 것을 요구한다.유교의 중요 규범인 삼강오

륜을 보면 먼저 삼강은 임금과 신하,부모와 자식,그리고 부부간에 지켜
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야할 도리가 있음을 강조하고 있으며,오륜은 이와 비슷하게 임금과 신하,

부모와 자식,부부,그리고 나이의 많고 적음에 따른 도리,친구 사이의 믿

음을 강조하고 있다.

이중에서 유교 이념이 특히 중요시한 것은 효과 열이다.효란 자식된 도

리를 가지고 어버이를 잘 섬겨야 한다는 것으로 인간의 가장 기본적인 도

리로 파악하고 있으며,열은 부부 사이에 있어서의 여자의 도리를 말하는

것으로 한 사람의 남편에게만 믿음을 지킨다는 덕목으로 조선 후기에는

효만큼 중요한 것으로 강조되었다.

이렇게 조선시대에는 여성의 정절이나 순결이 법으로 정해지기까지 했다.

1486년(성종 16)에는 조선의 법전인 <경국대전>에서 남편이 죽어서 홀로

된 여성이라도 정절을 지키지 않고 재혼한 경우에는 그 자녀들이 벼슬에

오르지 못하도록 규정했다.

여성이 두 번 결혼하는 것을 금지하는 것은 '충신은 두 임금을 섬기지

않고,절개가 굳은 여자는 다시 시집가지 아니한다'(忠臣不事二君,贞女不

更二夫)는 유교 윤리를 충실히 지키기 위함이다.

<춘향전>에서도 춘향이가 변학도의 수청 요구를 거절하는 것은 물론 이

몽룡에 대한 사랑을 지키기 위함이 가장 큰 이유이지만,조선시대를 지배

했던 유교 이념,즉 열에 따라 두 남자를 사귈 수 없었기 때문이다.특히

변학도는 춘향이가 "어째서 한 여인에게 두 남편을 섬기라 하십니까?사

또께서는 나라의 관리로 일하고 계시면서,나라가 기울어지면 두 임금을

모시려나 봅니다."라는 말에 크게 화를 낸다.한 여자가 두 남자를 섬기는

것은 양반 관리가 나라를 배신하고 다른 나라를 섬기는 것과 같은 것이라

는 춘향의 비유는 변학도를 나라를 배신하는 역적에 비유한 것이며,양반

관리였던 변학도에게 이러한 비유는 매우 부끄러운 일이었기 때문이다.

춘향이가 자신의 정절을 지며 이몽룡과의 사랑을 얻어내고 행복한 가정

을 꾸렸지만,실제로 여성에게 강요되는 이러한 정절의 관념은 사실 조선

시대 여성들의 삶에 많은 제약을 가져다주었다.

남성의 경우 아내가 죽으면,1년 정도 아내의 죽음을 기리는 상복을 입고

나서는 다시 결혼할 수 있었지만,양반 계층의 여성은 평생을 두고 죽은
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단원

명
춘향전 학습대상 중급

차

시
3/4

목표
▶춘향의 열녀불사이부 전통적인 정조 개념

▶유교문화의 소개

구분

교수․학습활동

자료 유의점

교사/학생

남편을 위해 상복을 입고 홀로 살아야 한다.사실상 한국에서 남편이 죽고

없는 여성을 일컫는 미망인이라는 말은 '남편을 따라 죽지 못한 여인'이라

는 뜻으로 좋지 않은 의미를 담고 있다.이렇게 여성들은 죽은 남편을 위

해 혼자 사는 것이 매우 훌륭한 미덕으로 여겨졌으며,따라서 양반 계층의

여성들은 남편이 죽게 되면 홀로 사는 것이 일반화였다.더군다나 나라에

서는 이렇게 홀로 산 여성들을 '열녀'라 칭송하고 그 집 앞에 붉은색 대문

을 세워서 홀로 산 여인의 높은 정절을 칭송하기도 했다.

사실상 춘향이는 이러한 정절을 지킨 조선시대 열녀의 한 모습을 잘 보

여주고 있다.비록 춘향이가 변 사또에게 저항하여 사랑하는 사람을 얻고,

행복한 가정을 꾸리는 데 성공하지만,실제로 사람들에게는 정절을 지킨

훌륭한 소설 속의 주인공으로 더 많이 기억되고 있는 것이다.

③ 정리단계

학습활동

-춘향은 몽룡이 떠난 후에도 사랑의 약속을 지키기 위해 변 사또의 수

청을 거절하고 모진 형벌을 받는다.만약 여러분이라면 어떻게 행동하겠습

니까?

-사귀던 이성보다 여러 면에서 조건이 좋은 이성이 나타나서 사귀자고

한다면 여러분은 어떻게 하겠습니까?

-<춘향전>의 주제와 유사한 작품에는 어떠한 것이 있는지 조사해 보자.

[표3-5]3차시 학습 지도안
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도 입

(5)

▶<춘향전> 작품에 대한 각 장면별 감상 및 춘향의 태

도 변화

▶학습목표 제시

텍스트
전 개

(35)

▶열녀문화의 소개

▶유교문화의 소개

▶각 나라와의 문화 비교 및 유사한 작품 소개

정 리

(7)

▶본시 학습 내용 정리

▶과제 제시

-춘향의 하옥의 의미

-암행어사 파견과 당시 사회적 현실

▶학습활동

예 고

(3)

▶다음 차시예고

-판소리 문화 및 명절문화에 대한 예습

4)4차시 지도방안

▶ 목표설정

첫째,판소리에 대한 기본 지식을 앎으로써 한국의 전통 문화에 관심을

가진다.둘째,판소리를 듣고 판소리에 대한 고정 관념과 편견을 뛰어넘어

개관적으로 목표 문화를 이해할 수 있다.셋째,판소리를 배우고 한국의

문화를 직접 체험하고 느껴 본다.넷째,소설<춘향전>을 감상하며 한국의

세시풍습인 단오를 이해할 수 있다.

소설<춘향전>은 판소리 <춘향가>와 영상적인 결함을 시도한 작품으로

이몽룡과 춘향의 사랑과 이별을 중심으로 대답하게 청각적 이미지인 판소

리와 더불어 새로운 영상을 만들어서 학습자가 한국의 문화를 이해하기가

쉽다.

① 도입 단계

<춘향전>은 판소리계 소설 중에 하나이다.판소리계 소설은 판소리 사설

이 정착된 것이다.따라서 판소리계 소설은 양식상 판소리와 차이가 있음

에도 불구하고 많은 공통점을 지니고 있다.그러므로 판소리계 소설을 더
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잘 이해·감상하기 위해서는 판소리의 특성을 알아두면 많은 도움이 된다.

<춘향전>은 먼저 판소리 <춘향가>로 만들어졌다.판소리란 한 사람의

창지가 북으로 반주를 해주는 고수와 함께 '판'이라는 넓은 공간에서 다양

한 인물의 역할을 수행하며 노래와 이야기를 섞어 진행하는 1인극으로 지

극히 한국적인 전통을 가지고 있는 공연 양식이다.이어서 한국 세시 풍습

인 단오 문화에 대해 소개한다.

② 전개 단계

가.판소리 문화에 대한 소개

판소리란 한국 고유의 음악극 양식 가운데 하나이다.부채를 들고 소리로

공연을 하는 가수 한 사람을 '창자'즉 소리꾼이라고 하며,이 소리에 북

장단을 맞추어 주는 공연자 한 사람을 가리켜 '고수'라고 합니다.즉 판소

리는 소리꾼이 북소리에 맞추어 노래와 말과 몸짓을 섞어 가며 긴 이야기

를 엮어 가는 음악극이다.

나.판소리의 특징

판소리에서 판이라,한 판 두 판,즉 넓은 마당을 놀이판으로 삼아 '판을

벌인다'는 뜻에서 왔다.곧 판놀음으로 하는 소리 연극이라는 뜻이다.판

소리는 한국의 전통예술의 특징 가운데 하나인 '자유로움'과 '즉흥성'이

잘 나타나 있는 연극 양식이다.즉흥성이란 보통의 연극이나 영화에서 대

본에 미리 짜여 있지 않은 이야기,즉 애드리브를 떠올리면 이해하기 쉽

다.이것은 판소리의 대본이 기둥 줄거리만 같고,사이사이 삽입된 이야기

는 소리하는 사람마다 임의로 덧붙이거나 바꿔는 것이 허용되었음을 뜻한

다.

판소리는 소리꾼의 독무대가 아니다.북을 치는 고수가 없이는 소리꾼이

있을 수 없다고 할 정도로 고수는 중요한 존재이다.고수는 오케스트라와

도 같은 '반주자'의 역할을 하면서,동시에 '지휘자'로서의 구실도 한다.

때로는 소리꾼과 말을 주고받는 상대 배우로서의 역할도 한다.
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판소리에서 또 하나 중요한 것은 추임새이다.판소리를 즐기는 데에는 무

엇보다도 신명이 나야 한다.추임새는 공연 중간중간에 적절한 곳에서 '얼

씨구''좋다''그렇지'등과 같은 감탄 언어를 넣어 주어 가수의 흥을 돋

우고 듣는 사람을 소리판에 함께 어울리게 끌어들이는 역할을 한다.아무

때나 소리를 지르면 되는 것이 아니라 시기적절하게 극의 효과를 최대한

으로 끌어올리는 일을 해야 하므로,이 추임새도 공연의 중요한 일부라 할

수 있다.

판소리는 극적 성격을 갖고 있다는 점에서 서양의 오페라와 비교할 수

있다.조금 다른 점이라면,관객들이 대체로 엄숙하고 웅장한 오페라를 보

면서 함께 웃고 떠들거나 눈물을 흘리는 일은 없다.한국의 판소리는 듣는

사람이 함께하는 음악극 양식이기에,누구나 쉽게 가담하여 주인공들과 웃

고 우는 공감대를 나눌 수 있다.

다.판소리 소설의 특징

판소리계소설의 특징은 ①초기 고전 소설의 주인공들은 비범한 영웅형인

데 비해 판소리계 소설에 이르러서는 범인형 주인공이 등장한다.②판소리

계 소설은 대체로 근원설화➝판소리➝소설이라는 형성과정을 거친다.③판

소리계 소설의 내용은 현실적 경험을 생동감 있게 표현한다.④판소리계

소설은 민중의 약동한는 정서와 생활상이 진솔한 토속적,해학적,직설적

문체로 표현되었다.⑤판소리계 소설은 대부분 민중의 삶의 현실인식을 표

현하고 있다.

라.판소리의 유래

판소리는 18세기 초에 생겨났다고 전해지며,18세기 중간에는 이미 완성

단계에 이르렀다고 한다.그러나 그 기원은 훨씬 오랜 옛날의 여러 무가나

무대 양식에서 비롯된다.오랜 옛날부터 사람들이 입에서 입으로 전해져

오던 설화를 그 뿌리로 하여,역시 전해져 내려오는 노래나 감동을 주기

위한 삽화 등 많은 문화적 요소들을 첨가하여 번해 온 것이다.그래서 판

소리는 그 형성 과정 자체가 역사적으로 의미를 갖고 있는 문화의 총결산
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과도 같다.

판소리 공연은 서민적인 감정을 담은 경우가 많지만,19세기 전성기를 맞

이했을 무렵에는 양반 즉 귀족들을 청중으로 하였다.그래서 양반들의 감

정에 맞게 내용이 조금씩 수정되기도 했으며,표현 방법에 있어서 양반의

문화에 좀 더 접근하려 했다.그리하여 19세기 후반에는 마침내 왕실에서

도 공연하게 되었다.

마.한국 문학에 소개된 판소리 작품

한국의 판소리에는 열두 가지 이야기가 있다.이 책의 이야기를 노래극으

로 꾸민 <춘향가>와 함께,<심청가>,<흥보가>,<수궁가>,<전벽가>,

<변강쇠타령>,<옹고집타령>,<무숙이타령>,<강릉매화타령>,<장끼타

령>,<배비장타령>,<가짜신선타령> 등이다.그러나 현재는 <춘향가>,

<심청가>,<흥보가>,<수궁가>,<전벽가>만이 불인다.

바.한국 세시 풍습인 단오의 이해

한국 고유의 풍습이었던 단오,음력 5월 5일에 춘향과 이몽룡은 광한루에

서 만났다.조선 시대에는 남녀가 유별했다.하지만 그들이 만날 수 있었

던 계기는 단오날에 여자들은 그네를 뛰는 풍습이 있어서 그 모습을 멀리

서 이몽룡이 볼 수 있었던 것이다.단오는 일명 수릿날,중오절,천중절,

단양이라고도 한다.단오의 '단'자는 처음 곧 첫 번째를 뜻하고 '오'자는

다섯의 뜻으로 통하므로 단오는 첫 번째 맞는 다섯 번째 날이라는 뜻이

되겠다.

사.단오에 하는 일

단오는 더운 여름을 맞기 전의 초여름에 모내기를 끝내고 풍년을 기원하

는 제사이다.즉 씨뿌리기를 끝내고 단오를 지내면서 뿌리 놓은 작물이 잘

되기를 기원하는 행사이다.단오 행사는 한반도 북쪽으로 갈수록 번성하고

남으로 갈수록 약해지며,남쪽에서는 대신 추석이 강해지는 경향이 있다.

현재 대한민국에서 단오는 농업의 사회적 의미가 예전 같지 않기 때문에
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그리 중요한 명절로 생각되지는 않아 아쉬움이 크지만,아직 강원도 강릉

지역을 중심으로 강릉 단오제라는 커다란 행사가 남아 있기도 한다.

아.단오에 먹는 음식

단오의 대표적인 음식은 수리취떡이다.이 떡은 수리취를 넣은 절편인데,

수레바퀴의 바큇살을 넣어 둥글게 만드는 것이 특징이다.단오의 다른 이

름이 ‘수릿날’-이 수릿날이란 말의 유래에 대해서도 의견이 분분한데,‘가

장 높다’는 뜻이라는 추측이 현재로선 대세인 뜻하니 만큼 그 이름과 연관

되는 풍습이 아닐까 추측해 볼 수 있다.수리취를 구하기 어려울 땐 쑥으

로도 대신할 수 있다. 

자.단오의 민속놀이

단오의 대표적인 놀이로는 그네뛰기와 씨름이다.그네뛰기는 여성들의 대

표적인 놀이 로 치솟는 모습을 볼 수 있다.이와 쌍벽을 이루는 대표적인

남성들의 놀이로 씨름대회가 있다.<춘향전>에서 춘향도 단옷날을 맞이하

여 그네뛰기를 하다 이도령을 만나게 되는 셈이다.

또한 궁중에서는 이날 단오부채 등을 만들어 신하들에게 하사하였는데,

이는 앞으로 다가올 더운 여름을 시원하게 보내라는 의미이도 한다.

③ 정리 단계

문학교육이 인간교육의 성격을 지니며 단순한 지식의 교육이 아닌 '정서

를 포함하는 가치의 문제'를 다루는 교육이란 점에서 중요한 의미를 지닌

다.<춘향전>을 공부하면서 새로이 알게된 주제에 대한 각자의 생각이나

인물에 대한 평가,조선 후기 사회 현실에 대한 비평 등을 적어오게 한다.

또한 <춘향전>의 판소리 작품을 감상하도록 한다.
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단원

명
춘향전 학습대상 중급

차

시
4/4

목표
▶<춘향전>의 나타나는 판소리 문화에 대한 이해

▶세시 풍습인 단오에 대한 이해

구분
교수․학습활동

자료 유의점
교사/학생

도 입

(5)

▶<춘향전>작품에 나타나는 판소리 문화에 대한 감상

▶명절문화 소개

인터넷

동영상

감상하

기

전 개

(40)

▶판소리 관련 배경지식 형성하기

-판소리 기원,

-판소리 가창방식,

-판소리 장단

▶판소리 형성의 역사적 배경 이해

▶한국 고전소설 중 판소리계 작품 소개

▶세시 풍습인 단오에 대한 소개

정 리

(5)

▶판소리 형성의 문화사적 배경 정리

▶판소리계 소설의 미학적 특성을 정리

▶판소리계 소설의 서사구조의 특징 정리

▶한국 세시 풍습인 단오에 대한 정리

▶학습활동

학습활동

-판소리계 소설 <춘향전>의 특징을 알아보자

-판소리계 소설 <춘향전>이후에 어떠한 관련 작품들이 나왔는지 알아

보자.

따라서 외국인 학습자들은 한국의 세시 풍속인 단오를 통해 관습,세계

관,가치관 등 그 지역 사람들과 타 문화권 사람들 간의 문화적 특징을 구

별 지을 수 있을 뿐만 아니라 행동 양식과 생활양식을 이해할 수 있을 것

이다.이러한 사고방식은 현대 생활의 사고방식과 밀접히 관계되는 것으로

현대의 생활과 접목시켜 보는 데 의의가 있다.

[표3-6]4차시 학습 지도안
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제 4장 결 론

외국인 학습자에게 한국 문학 작품을 읽힌다는 것은 한국 문학의 향기를

맛볼 수 있게 하고 한국문화의 이해를 돕는다는 면에서,또 학습자 자신의

내면적 성장을 돕는다는 면에서 유익하다.문화 교육으로서 한국 문학 작

품을 선정할 때 첫째로 고려해야 할 점은 학습자가 감상할 수 있는 작품

인가 하는 것이다.한국 문학을 대표하는 작품인가 하는 것은 중요하지 않

다.학습자의 언어적 수준과 이 문화에 대한 이해 수준 정도가 작품을 받

아들일 수 있는가 하는 능력 수준을 따져봐야 하고,또 학습자의 시대적인

감각과 맞는 작품인가 하는 것을 생각해 봐야 한다.

작품 선정 시에 고려해야 할 다른 하나는 학습자가 감상할 만한 작품인

가 하는 것이다.즉 외국인 학습자가 읽을 만 한 가치가 있는 것인가 하는

뜻이다.문학 작품으로서 향기가 있다고 하더라도 외국인에게 읽히기에 지

나치게 한국인의 치부를 드러낸다든지 작가의 편협한 생각이 들어있어서

일반적인 한국인의 정서와 거리가 있다든지 하는 것은 한국어 학습자에게

는 적당하지 않다.한국에 관한 지식을 갖게 하는 정보가 있으면 좋을 것

이다.재미있는 이야기 줄거리도 있어야 하겠지만 무엇인가 배울 것이 있

어야 한다.

고전문학은 한국인의 전통적 정신이 형상화되어 있기 때문에 한국어 학

습자들에게 한국인의 삶을 이해하는 좋은 읽기 자료가 될 수 있다.고전문

학의 다양한 갈래 중,고전소설 작품을 통한 교육은 한국문화의 전통에 대

한 이해를 깊게 함으로써 옛날부터 형성된 한국인의 정서,생활습관,가치

관,자연,삶의 태도 등을 배울 수 있어 유용하다.

이러한 고전소설을 통한 문화교육의 필요성에 따라 고전소설 <춘향전>

에 드러나는 한국문화의 요소들을 분석하고 4차시에 걸친 수업을 설계하

였다.1차시는 <춘향전>을 간략히 소개하고,작품의 역사적 사건과 조선

사회를 알아 한국의 역사에 대한 접근을 하도록 했다.따라서 <춘향전>의

기본 줄거리 파악을 위한 소설전체읽기 과정이다.2차시는 <춘향전>에 나

타나는 각 인물의 성격을 파악하고,또한 조선시대의 신분제도와 결혼관을
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소개하며,각 인물의 갈등에 대해서도 살펴보았다.3차시에는 작품의 주인

공인 춘향의 정조개념과 유교문화에 대한 소개로 이루어졌다.4차시에는

<춘향전> 작품은 판소리계 작품으로서 판소리에 대한 소개와 한국 전통

적인 명절문화에 대해 소개한다.

한국어 교육 현장에서 실제로 활용될 수 있으려면 한국어 교사에 대한

교육도 이루어져야 된다.한국 문학에 대한 지식과 한국문화요소를 인식해

야만 언어와 문화가 통합된 문학교육이 이루어질 수 있으며 이들은 실제

교수현장에 있으므로 실질적인 문제점과 더불어 개선책을 마련할 수도 있

다.또한 교사 간 상호 소통할 수 있는 경로도 형성되고 활성화되어 문학

교육 시에 유용했던 부분과 부족했던 부분을 나누게 된다면 좀 더 효과적

이고 체계적인 한국어 교육의 방안들을 세울 수 있다.

급변하는 현대사회에서 문화현상을 단정하여 말하기는 어렵지만 일치하

지 않은 사회현상들과 생활양식들조차 결국엔 문화적 특수성과 보편성의

바탕위에 기인한 것들일 것이다.자국의 문화를 돌아보고 다른 나라의 문

화를 이해하려는 자세는 세계화를 살아가는 이 시대의 필수적 요건이라

하겠다.한국어 교육 또한 한국어라는 문화를 전달함에 있어서 앞서 말한

요건들을 간과해서는 안 될 것이다.
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ABSTRACT

A StudyontheKoreanCultureEducation

of"Chunhyangjeon"

-TargetingForeignLearners-

JinYi

MajorinKoreanLanguageEducation

Dept.ofKoreanLanguageandLiterature

GraduateSchool,HansungUniversity

Culturehasmanyfactorssuchasknowledge,lifestyle,theworth,

theattitudetolife,religion,space-time,cognizance,thecustom,nature,

history and the emotion.Therefore it is an essential basis to

understandalanguage.Forthisreasonpeoplewholearnthelanguage

musttry to comprehend culture ofthe language and have many

culturalexperiencesbycomparingwiththeirownculture.Whatthey

havethought,how theyhavelivedandwhattheyconsiderworthily

havebeenmeltedintothelanguageforalongtime.Inadditionthese

thingsarealwaysrepeatedtoday.

ThesedaysitisdiscussedactivelytoeducatetheKoreanculture

bylearningitsliterature.ItisveryeffectivetoeducatetheKorean

culturethroughclassicalnovelsamongvariousliterarygenresforthe

reasonsasfollow.

BycomprehendingthetraditionalKoreandeeply,thelifeusedin
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Korean can be formed and Korean’s emotion,lifestyle,the worth,

nature,andtheattitudetolifearelearned.Thetargetlevelofthis

paperisforstudentslearningKoreanasforeignlanguage.Thepurpose

ofthispaperistosearchteaching andlearning methodincultural

educationfocusingonliterature<Chunhangjeon>.

WewilldiscusslearningsuchtheculturalexperiencesasPansori,

sociallevelofChosun,andDanoinChunhangjeonandthensimply

proposethem abinary:abigcultureandasmallculture.Herewill

show anexampleappliedabigcultutr(sociallevelofChosunandview

ofmarriage)andasmallculture(PansoriandDano).

TherearenecessityofliteraryandculturaleducationinKorean

educationandthemeaningofclassicalnovels.4periodsofthislesson

plan are accomplished based on the educational value of

<Chunhangjeon>.Thispaperwillbeabletocontributetothereal

situationofKoreaneducationasausefulteachingmaterialbecauseit

contains<Chunhangjeon>’sfeaturesthatareanalyzedliterallyandis

showntoapplytothelesson.
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